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Sarrera

Jaun-andre  ad isk id io k , e skerrik asko  gau t hona agertu  zara lako :

E skerrikaskoren  a ld erako  jarduntzen  garanon a rtian  nagonez, ño la ez 
emon b iho tz b iho tzetik  e skerrik asko ak  nere b ih arrak  h a in  ardu ratsu  ezagutzen 
ahaleg indu  dan  Ju an  R am ón U rk ixo  asp a ld iko  ad isk id e  e ta  H erri-Lagunen  
buru  dan  jau n  hon i?

H ale  b e , ez dot gogoko nere b uruaren tzat hainbeste  zaratagaz honelako 
gauzak  eg itea . B adak it borondaterik  haund iñaregaz d iharduzu ela , b a in a  ez 
naiz om enen e ta  cho reen  za le . Dana d a la , o rain  hem en  n aukazue, h a la  
b iharrez . N ere ad isk ide  on batzuk  ho la n ah i izan dab elako . Ez deutset 
ku lp a r ik  botako , ze, iño r izateko tan  neu naiz  p ek a ta r i, n eu  e ta  ez beste ; 
duako  b ih arre tan  sartu  n in tza lako  e ta  e sk a tu  b a t ik  e sk a iñ i deustena onartu 
dodalako .

H o lán  d ira  gure eg in tzak  eskerrikasko ren  a lderako , e ta  h o n ega itik  doiaz 
e skerrik asko ak  beh in  e ta  b erriz  U rk ixo  jaun aren tzat, hem en zaran  guztion tzat 
eta h ire tza t R am iro , hauzoko  lagun zahar horrentzat.

B a iñ a , hauxen  da h auxe , neu hain  tx ik ia  izan  e ta  R am irok  h a in  goian 
ip in tz iag a it ik  be eskerrak  em on b ih ar g a iñ era . U ne honetan d aukadan  lo tsar ia  
n unbait ondo irabazia n eukan  itxu ra  danez , e ta  honek p laen tz ia tarrok  bai 
asm au be, nere aspald iko  adar-jo tiaren  ordaiñez.

B a iñ a , datorrena d a to rre la , guk  e ib arta rro k  b eti a u r re ra !, e ta  hem en 
naukazue guztion  au rrian , tran tze h on etatik  ondo u rten  g u ran ; h a la  be, 
kostako  ja ta la  uste  do t. H obeto  esan , herbestekoen  a rte tik  ondo u rte tz ia



da kostako  ja tan a , ez herritarro n  a r te tik . Z uek, h ertiko  sem iok, badak izue 
nor naizen , zuen  an tzerako  b ih arg in  b a t, b ih arg in  ap a l b a t ; b es te r ik  ez.

Izan  b e , E ibarren  b ih arg iñ a  iza tia  d a  norm alena, e ta  ez iza tia  lotsaga- 
b ien a . B iharg in  b erb iak  b erak  esan  n ah i zabala d au ka  gu re  h errian  eta 
zabaltasun  guztian  hartzen  do t n eu re  buruaren tzat.

B en eta laria  n a ize la? Ez d ak it ze n eu rritara iño . A id e  h on etatik , n ik  neure 
b u ru r ik  ezin  n e ike  juzgatu , e ta  iilo so fia  m erk iek in  ez do t denporarik  ga lduko . 
Ez horixe. B iharg in  baten tzat denporak asko  balio  dau-ta.

Saso ian sartu  zaran e ib artarrok  b adak izue  E lgeta-kaleko  arm agin  fam ilia  
b a tian  sortu n in tza la  e ta  m u tik o ta tik  b e rta tik  era asko tako  b ih arre r i oratuaz 
edo  arpegia  emonaz ik a s i b ih a r izan  dodala g au r d ak id an  apurra . N ere 
so rtzetikako  kondiziño ap a lak  iñoiz ahaztu  b a rik  e ta  g aztetxo tatik  E ibarren  
h a rtu  n itu en  sozia lista  id ee ri gogoz eu tsiaz .

R ea l Sociedad Bascongada de A m igos d e l P aís d a lako  a lk arte  honetan 
sartze  honegaz, b atek  b a iñ o  geh iagok esango dau , b erekau tan : soz ia lis ta , 
e ta  h aun d ik ien  a lk a rte  bategaz b u ru a b a t eg in ?

B a i, h a la  da . B aiña zu ek  ondo d ak izue  ek in tzaza le  dan  b ih arg in  b aten 
tza t zein  b ih arrezkuak  d iran  a lkarren  laguntzan  obra onak eg in  le ikezen  
in s titu z iñ u ak . E ta h aun d ik i itx u ra  d au kan  instituz iño  h au , g au r E uskalerr ian  
d aukagun  zaharrenetakoa iza te tik  ap arte , bere b a rru tik  ezer izateko tan  aris- 
to k ra ta  in te lek tu a len  a lk a rtea  da  h au . K u ltu rarik  sobratzen  ez dan  h erri 
honetan  b ih ar b ih arrezkua . E uska ltza in bu ru  jaun ak  ederto  agertu  eban  b ere 
iz a t ia , 1974 . u rtia ren  am aieran  E uska ltza in d iak  e ta  R ea l Sociedad Bascongada 
de A m igos d e l País-ek  A zko itiko  In sau sti jaureg ian  a lk arregaz  eg in  genduan 
b atzar h are tan , b i a lk a rtio k , «b a i b a ta  e ta  b a i bestea e re , E uskal H err i honen 
fru itu  ja to rra  d ire la  esan  beh ar d a . B iak  E uskal H erri honetan  so rtuak  eta 
h erriaren  onerako  so rtu ak .»  (1 ).

H a la  d a  izen b e , b en etako  in s titu z iñ u a , herriaren  jak in tza  m aila  goratu  
n ah i dabena.

H isto rian  nork ez d ak i A zko itiko  za ldun ak  zer z iran  e ta  zer eu ren  o b ra? 
B este rik  izango zan  eu rak  m arkatu tako  u rra tsak  ja rra itu  ahal izan  b a lita .

H am azortzigarren  m ende h aretan , H erri-Lagunen  a lk a rtea  sortzeaz, ku ltu - 
ra  e ta  z ien tz ia  b a rr iak  e rak u s tia  n ah i eben . E ta, esan n er i, ia , ze in  e ib artarren  
gogoan ez dan  izan  ho lako  au rreraza le tasun a? E u ska le rr ian  iño íz asm atu  dan  
ku ltu razko  ek in tzarik  h aun d ien a izan  zan  zaldun h arena.

(1) E uskera, XX, 1975, p. 273.



L o kartu rik  zegoan na2Íño b atían  id ea  b a rriak  zabaltzea zan  eu ren  asm oa. 
Idea barriegaz datorrenari are rio rik  ez jako  fa lta  iza ten  e ta  h iru  azko itiar arg i 
eta ja to r  h arek  be ko n trario rik  izan  eben . B ai horixe. E ta , desp rez iatu  nahian  
«za ld u n txo ak » (lo s caba ller ito s) gaitzizena e rab ili da h isto rian . B a iñ a , izena 
da bat e ta  izana beste b a t. E ta , gure za ldun txoen  izana, euren  eg iñ ak  erakus- 
ten d euskue. Izenez e ta  t itu lu z  ezta b ere iñor baino  geh iago . A zken  batean , 
eg in tzak , obrak  d ira  balio  dabenak . L an ik  h aund iña B ergaran  sortu  eben 
m in tegia izango zan: R ea l Sem inario  de V ergara zeritzana. H erria ld e  honetan 
lehenengo a ld iz  ip iñ i zan z ientziagaien  esko la , E spaiñ ian  b ertan  o indiok 
e rakusten  ez z iran  gauza asko  ikastaroetan  sartuaz e ta  ik e rk e tak  (inbestiga- 
z iñ uak ) lagunduz e ta  b u ltzatu z . A g in tari tx ar batzuk  debekatu  ez b alebe, 
g aur beste txo ri b atek  k an ta tu ko  leu sk igu n .

O ra in , aristo k rata  in te lek tu a l iraun  n ah ia  agertzen  daben  H erri-L agunak  
d a lako  a lk arte  honek, lehengoaren  m em oria ona e ru a te tik  ap arte , beste  gauza 
b a liagarri asko izan d itu  neretzat. A lk a rte  honek arg itara tzen  daben  Boleti- 
ñean a tiak  zab a lik  b illa tu  n itu an  e ta  b ertan  agertu  d itu t E ibarko  h isto riaz 
eta arteaz eg in  izan d itu d an  aztarketak . B a iñ a , batez b e , lagu n  ja to r asko 
au rk itu  dot bertan , gure h erriko  gauzak  n ik  edo guk  ha iñ a  m aite  d itu en ak .

L agun  guztiak  a ip a tu  eziñez, gaurkoan , n ere gogorapenera sa rr i datorren  
A lvaro  d e l V a lle  L ersund i zana so ilik  a ipatuko  dot.

E uskerarentzat hain  u n e  la rr iak  ezagutu  genduzen  denporan , g izon  harek 
beh in  b a iñ o  geh iago tan  lagundu  zeuskun zerb a it eg in  guran  ib i l i  g iñanori. 
E ta , E uskaltza ind ia  eu skeraren  b iz itzaz a rd u ra tu r ik  b ere in darrez  jokatu  
n ah irik  hasi zan denporan , eg in  b ih arr ik  n ah iku a  lep o ratu  eban , L eke ition  
e ta  B ilbon  B izkaiko  lehenengo  ik asto lak  d eb ekatu  e ta  itx i n ah i izan  zituenean  
euren  a id e  jokatuz , bere b arru ko  ek in tzak  batzordez e ratuaz a lfab etatze  kan- 
p a iñ ak  p lan ifik atzear i e k in , ikasto la  h iz teg itxo ak  gertatze  lan a r i h e ld u  e ta  
ab ar; G ipuzkoako D iputaziñoko U rk ixo  M in teg ian  batzartzen  g iñ an  eta 
gobernadoriak  b e rta tik  botatzeko  ah a leg iñ etan  hasi zan ian , A lvaro  zanari 
e sker H erri-L agunak San  Telm on dau kan  etxeko  a t ia k  z ab a lik  ip iñ i zeus- 
kuzen . E ta han bertan  b u ru tu  zan lehenengo saioz A rim etik a  h iz teg itxoa (2 ) , 
ik asto len  lehen  parte h are tan  h a in  prem iñazkoa zana.

A lvaro  zanak R eal Sociedad Bascongada de A m igos de l P aís de itzen  dan 
a lk a rte  honen aide zenbat lan  egin  eban  n ik  baiño  geh iago  jak in go  dabe 
hem engo jaun  asko k ; b a iñ a , A lvaro  zanak, euskeraren  a lde  ze lako  lan  ix illa  
e ta  zin tzua egin  eban , g u tx i batzuk b ak arr ik  d ak igu . G au r erreza da  euske
raren  a lde  arpegia agertzea , arpegi ona azaltzeko  denporak h e ld u  d iranez . 
B aiña eskerrikasko rik  be jasotzen ez zan denporak z iran  h arek , e ta , h a la  be, 
gure eskari konprom etigarriak  zintzo b ete tzen  z ituan  A lvaro  zanak . B aiña,

(2) E uskera. X II, 1967, pp. 55/59.



A lvaro  zanak , b ere lagu n tzak  R ea l Sociedad  Bascongada de A m igos de l País 
edo H erri-Lagunen  a lk a rte  honen izena ap ro betxatu rik  eg iten  eban, in s titu 
z iñ uak  h erriaren  serb itzu rako  d irán  u s té  osoagaz e ta  u r te  illu n  are tan  am aika 
la rr ita su n e ta tik  a ta ra  g induzen .

G aiñera , E gan  e ta  E lh u y a r  euskerazko  a ld izk ariak , lite ra tu raz  e ta  zien- 
tz iaz  euskera  hutsean  arg itaratzen  d iran ak , bere ardu rap ean  h artuak  d itu  
a lk a rte  honek, denpora haretan  arg itaratzeko  beste  m o durik  b illa tzen  ez 
ebe lako .

G uzti h o n ega itik , ik u s ik o  dozue, n ere m oduko b ih arg in  e ta  euska ltza le  
baten tzako , ze ohore h aun d ia  dan  ho lako  a lkarte  b a tian  b ertako  izatia .

O rain , n ere  izendapenez gogoratu d iran er i e skerrak  em on b ih arr ian  nago, 
gu re  gauzak eskerrik asko ren  alderako  d iranez . B aiña b ih ar bada ezta hau 
b e , K aietano  K areaga gure artista  um oretsu  h arek  ondo ziñ uan  m oduan, 
ez no ia eske rrik asko rik  em otera, leh en ak  be gastatzeke  eu k ik o  dozuez da.

E ta , s a lte ra  am aitzeko , eu ska ldun  zaranori p arka  e sk a tu  b ih arr ian  nago, 
n ere  sarrerakoa bera  erderaz emongo dodalako . H itza ld ia ren  g a itz a t, H erri- 
-L agunen  a lk a rtek o  b o le tiñean  o ra inarte  eske iñ i d itu d an  b ih arren  jarrapenez, 
gauza ap a ltxo  b at agertu ko  do t, E ibarko  h isto riarako  geh igarriz  bertako  
sem e b atek  guztio ri e ske iñ ia .

l^ o t i c ia s  d e  l o s  a r t i s ta s

En p rim er lugar v aya  m i agradecim iento  a la s  personas m iem bros de la  
R ea l Sociedad Bascongada de los A m igos d e l P a ís qu e  tuv ieron  e l acuerdo 
d e  honrarm e con este  nom bram iento  en  la  in stituc ión  por la  que sim patizo  
por lo  qu e  rep resen ta en  la  h is to ria , por los am igos qu e  la  com ponen y  por 
la  b uena acogida que d ispensaron  a m is m odestas aportaciones sobre tem as 
d e  h isto ria  y  arte  de nuestro  E ibar. E ste  m ism o d iscurso  d e  ingreso  en  la  
en tid ad , constitu irá  un a ed ic ión  m ás qu e  v iene  a engrosar la s  y a  a lud idas 
con tribu ic iones de in te rés local. S e  tra ta  de una b reve  exposición  d e  refe
ren cias de artistas  e ib arreses que he podido  localizar en tre  los sig los X V I 
y  X IX , s in  incorporar los artesanos cinceladores y  dam asquinadores que 
tan to  contribuyeron  con su  obra a rt ís t ic a  a la  presentac ión  o rnam ental de 
la s  arm as y  ob jetos fabricados en  E ib ar , cuyo éx ito  y  fam a traspasaron 
fro n teras. E l tem a d e l D am asquinado quedó  tra tado  con c ie rta  am p litud  en 
e l D ic c i o n a r i o  E n c i c l o p é d i c o  V a sco , vo l. V I I I , de la  E d ito ria l A uñam endi.

Com o in d iq u é  en  la  in troducción  a l  cap ítu lo  de los h ijo s  ilu stres de 
E lgu eta , en la  m onografía q u e  confeccioné sobre esta  v illa  (3 ), é rase  cos-

(3) J .  S . M .—E lgu e ta  c o n  A ngu iozar y  U hera  (C.A.M . de San Sebastián, 
1975), p. 131.



tum bre en  textos de h is to ria  c ita r , cuando no encum brar, a aqu ello s hom
bres qu e  se hab ían  d istin gu ido  en  hechos de arm as o  en  cargos políticos 
y  eclesiásticos ún icam ente, de jando  de lado  a los qu e  se destacaban  por sus 
v irtudes en  activ idades cu ltu ra les o en  otros servicios e jem p lares a través 
de sus v id as profesionales.

En la  brum a de la  h is to ria  se p ierden  asuntos de in terés p ara  e l estud io , 
sin posib ilid ad  de esc larecer. Y  en  esta  ocasión qu iero  ap ortar noticias de 
algunos artistas e ibarreses , unos conocidos y  otros, la  m ayoría , qu e  no 
debieron de caer en  e l o lv ido .

C om enzarem os por d e ta lla r  que e l tem plo  p arro qu ia l de San  A ndrés Após
tol de E ibar, en  su m itad  o rien ta l trazada p ara  ser destin ada para cabecera 
de la  ig le s ia , es un a construcción de la  p rim era  m itad  d e l s ig lo  X V I, del 
llam ado gótico  vasco. D e tres naves con la s  tres bóvedas a la  m ism a a ltu ra . 
En esta parte  arqu itectón ica conserva e l tem plo  e ib arrés sus m ás in teresan tes 
valores artístico s. E n aq u e lla  parte donde las  g igan tescas co lum nas llevan  
cap iteles d e  orden  corin tio , de donde arrancan  las p alm eras qu e  form an 
las a ltas bóvedas de estructu ra  gótica, con m edallones en  c laves de sus 
nervaduras; en  d icha p arte  conserva, adem ás de la  ún ica v id r ie ra  renacen
tis ta , la  inacabada portada m erid ional d estin ada en  p rincip io  para ser la  
puerta p rinc ipa l y  qu e  hoy por su  in te rio r sirve de b a tis te rio , y  en  e l m uro 
sep ten trional la  bon ita  p u erta  p lateresca , e lo g iada por C . de E chegaray como 
la  m ás preciosa de la  p rov inc ia  en  su  estilo . E n toda esta obra consta docu
m entalm ente la  in tervención  de los m anobreros G ab rie l de U B IL L A  y  
M artín  de IN A R R A , desde 1532 hasta  1540 . E l segundo, a ju zgar por su 
apellido , era  e ibarrés (4 ) . E sta b e lla  p uerta  p lateresca fue  tap iad a  durante 
las obras de am p liac ión  d e l tem plo , en 1656 , y  vu e lta  a ab rir  en  época 
rec ien te a l  constru ir e l c lau stro  y  la  sacristía  ac tu ales.

O tro a  qu ien  por e l o rigen  de su  ap ellido  y  por la  época en  qu e  aparece 
le  podem os considerar e ib arrés , es a E steban  de A L B IZ U R I, m aestro  cantero 
apare jador, de prim eros d e l sig lo  X V I , qu ien  se encargó de la  construcción 
d e l m agn íñco  tem plo  p arro qu ia l de N tra . S ra. de la  A sunción  de Jem ein , 
en  M arqu in a , h acia  1510 , y  así m ism o se ocupó en  la  construcción de la  
ig le s ia  de Santa M aría  d e  F uen terrab ía , donde fa llec ió  en  1531 . (5 ).

L a  c itad a  parroqu ia e ibarresa sufrió  serias m odificaciones a prim eros 
d e l sig lo  X V II , trasladando  de lo  que e ra  e l ábside o r ien ta l, e l re tab lo  
inacabado de los A raoz a la  parte  occiden ta l donde se h a lla  actualm ente,

(4) Múgica, Gregorio de.—M on og ra fía  H is tó r ica  d e  la  V illa d e  E ibar (Irún, 
1910. 2.* edic. Zarauz, 1956), pp. 116 y  120.

(5) Mugartegui, Juan  J . de.—La Villa d e  M arqu ina  (Bilbao, 1927), p. 49. 
Arrázola, M .“ Asunción.—El R en a c im ien to  e n  G u ipú z coa  (San Sebastián, 1967-

1969), tomo I , p. 42 y tomo II , p. 590.



p ara  constru ir, en  lo  qu e  fue  la  cabecera d e l tem plo , e l  coro que llam a la  
atención  por su  bóveda con arco escarzano, sobre p ila re s barrocos, y  cuya 
traza estructu ra l m an tiene atrev idas tensiones en  la s  flechas de los arcos. 
Todo un  a la rde  de estud io  arqu itectón ico , ejecutado  con g ran  p recisión , y  
q u e  es debido  a l  e ib arrés D iego de EG U IG U REN  y  AZC O A G A , a l que 
in d istin tam en te  se le  denom inaba m aestro  cantero  y  m aestro  arqu itecto . 
A dem ás, é l m ism o se encargó de ab rir  la  puerta  o rien ta l qu e  lle v a  sobre 
e l d in te l la  hornacina donde se ha conservado la  im agen  rom ánica de San 
Pedro . A sí m ism o, en tre  los años de 1617 y  1635, llevó  a efecto  la  d irección 
d e  la s  obras de am p liac ión , s igu iendo  la  traza d e l irunés Ju a n  de A gu irre . (6 ).

E l jesu íta  e  ingen iero  Francisco de IS A S I , v incu lado  a l  p alac io  M arkeskua 
d e  Isas i, por e l año de 1646 trazó los p lanos de la s  cap illa s  y  la  a irosa y  
o rig in a l torre que tan to  caracteriza a  n uestra  parroqu ia de San  A ndrés, y  
su  e jecución  se encom endó a Ju an  de A nso la . Tenem os no tic ias an terio res, 
d e  cuando e l e jé rc ito  francés irrum p ió  en  la  frontera in ten tando  en trar en  
F uen terrab ía , en  1638. E n esta  ocasión , e l P adre F rancisco de Isas i con tri
buyó  con sus grandes conocim ientos de in gen ier ía , d irig iendo  las obras m ili
tares necesarias p ara  la  defensa de la  p laza . (7 ).

A  Juan  d e  A N SO LA  e  IBA RG U RE N , a qu ien  acabam os d e  c ita r le , se le  
t itu ló  m aestro  arqu itecto , y  como qu eda dicho, se encargó de la  realización  
de las  cap illas y  torre d e  la  p arro qu ia  e ibarresa de San  A ndrés, según e l 
trazado  de F rancisco  de Isas i. E ste Ju a n  de A nso la, conviene ac larar que 
e ra  h ijo  y  d isc íp u lo  de Ignacio  de A nso la , p rocedente d e  la  an te ig les ia  de 
San  A ndrés de E chebarría . En rea lid ad , e l padre, llam ado  Ignacio , se h izo 
cargo  de las a lud id as obras p arro qu ia les d e  E ibar en  1641 , y  fueron  continua
das por su h ijo  Ju a n  h asta  qu edar term inadas en  1662 . U na vez fin alizadas 
la s  obras, fue  nom brado a lca ld e  de la  v illa  de E ibar. ( 8 ).

H ila r io  de M EN D IZABA L fue un  escu lto r que en tre  los años d e  1736 
y  1739 , con la  co laboración de Francisco de A rizpe e jecu tó  los cuerpos supe
r io res d e l re tab lo  m ayor de la  p arro qu ia  de San A n drés, cuyos prim eros 
cuerpos son obra de los A raoz, p ad re  e  h ijo . E ntre  o tros bu lto s, sabemos 
con  seguridad  qu e  sa lieron  de sus p ro p ias m anos e l C risto  y  e l San Ju an  del 
C a lvario  del á tico . H ila r io  es, adem ás, auto r del re tab lo  co latera l de las 
A n im as, realizado  en tre  los años 1744 y  1750 . A q u í es donde e l escultor 
se m uestra con su  p rop io  estilo  qu e  en  sus lín eas g en era les v iene  a ser

(6 ) Múgica, G. de.—Ob. cit., pp. 118/119.
Arrázola, M.* A.—Ob. cít., t. II , p. 597.
(7) Múgica, G. de.—Ob. cit., pp. 120, 253 y  268/269.
Arocena, Fausto .—D icc ion a r io  b io g r á f i c o  v a s co  (San Sebastián, 1963), p. 117.
(8 ) Múgica, G. de.—Ob. c it., p. 120.



churrigueresco. R ealizó  tam b ién , en  1743 , un  D escendim iento  p ara  la s  pro
cesiones de Sem ana Santa . (9 ).

A  A ndrés de E SP IL L A , dorador, se le  encargaron  los trabajos de d ir ig ir  
e l dorar dicho a lta r de las  A n im as, e l año de 1760 . (10 ).

Fernando de A R IZ PE , escu lto r, o riundo d e l caserío  A rizpe. G>mo queda 
dicho, colaboró con H ila r io  de M endizábal en  la  e jecución  de los cuerpos 
superiores y  e l ático de l re tab lo  m ayor de San  A ndrés, p ara com pletar la 
obra inacabada de los A raoz. Pero , adem ás, en  1747, en  colaboración  con 
e l tam b ién  e ibarrés Jo aq u ín  de UN CETABA RREN ECH EA h ic ieron  e l re
tablo co la tera l de San A n ton io  en  la  ig le s ia  de N tra . S ra . de A z ita in  (11 ). 
La n ueva m oda de m ostrar sobriedad y  aspecto  rústico , tan  erróneam ente 
llevada en  pro de sensación de la  ig le s ia  pobre, ha hecho desaparecer muchos 
retablos barrocos y  neoclásicos dorados de nuestros tem plos, y  tam b ién  los 
de A z ita in  se han  perd ido  s in  pena n i g lo ria  con la  obra de los escultores 
eibarreses. E n e l m uro sep ten trio nal d e l tem plo  d e  A z ita in  perm anece como 
ún ica m uestra d e l a lta r  la  im agen  d e l santo  t itu la r .

Ju an  B au tista  de M EN D IZABA L fue un  escu lto r neoclásico, a qu ien  
ded iqué un  artícu lo  en  e l program a o fic ia l de la s  fiestas trad ic ionales de 
San Ju an , pub licado  e l pasado año por e l A yun tam ien to  e ibarrés.

H ay  noticias de un  escu lto r de e ste  nom bre qu e  en tre  los años 1736 y  
1739 trabajó  a la s  órdenes de H ila rio  de M en d izába l, y  a qu ien  e l A yun ta
m iento le  nom bró perito  en  1747 para exam inar e l re tab lo  co la tera l de San 
Antonio  de la  ig le s ia  de N tra . S ra. de A z ita in , obra rea lizada por F . de 
A rizpe y  J .  de U ncetabarrenechea. Y  es d e  suponer que no se tra ta  de la  
m ism a persona, ya  que d is tan  7 8  años desde aqu e l o fic ia l qu e  trabajó  en 
el re tab lo  m ayor de San A ndrés a aquel que ta lló  escu ltu ras para la  parro
qu ia  de G uernica.

E l escu lto r neoclásico a qu e  nos referim os es aqu e l J .  B . de M end izábal 
por qu ien  e l A yun tam ien to  de E ibar, en sesión de l 16 de octub re de 1795, 
tomó e l acuerdo de dar vario s castaños p ara  reponerle  de las  pérd id as que 
sufrió  a l quem ársele a lgunos troncos que ten ía  «p a ra  h acer e s ta tu as» . E ste 
escu lto r e ib arrés de la  segunda m itad  d e l sig lo  X V III , en tre  los años de 
1756 y  1781, colaboró con e l arqu itecto  vergarés Tom ás de Jáu regu i en  la  
obra d e l herm oso retab lo  m ayor de la  parro qu ia  de la  A sunción  d e  N uestra 
Señora de Zum árraga, y  es p resum ib le  qu e  sea é l e l au to r d e  la  p arte  esta
tu aria  d e l m ism o. En 1784 escu lp ió  la  im agen  de San  A ndrés con destino

(9) Múgica, G. de.—Ob. cit., pp. 126/127.
(10) Múgica, G. de.—Ob. cit., p. 127.
(11) Múgica, G. de.—Ob. d t ., pp. 126/128, 178.



a las  procesiones d e  E ibar. En 1799 rea lizó  un  re liev e  d e  la  T rin id ad , la s  
tres im ágenes de b u lto , y  los án ge les d e l rem ate , p ara  e l re tab lo  m ayor de 
la  parroqu ia de Foronda (A lav a). Y , fin a lm ente , nos consta qu e  en  1814 
ta lló  un  C risto  d e l Sepulcro  y  d e  R esurrección  para la  parroqu ia de G uer- 
n ica . ( 1 2 ).

H asta  e l pasado  sig lo  no hem os podido  localizar n inguna referencia  de 
p in to res e ib arreses , y  e l prim ero  de la  esp ec ia lid ad  es A n iceto  Ram ón de 
A C H U C A R R O , e ib arrés o  residente en  E ibar, que e l año de 1848 p in tó  
un  cuadro  qu e  rep resen ta  e l b au tism o  d e l Señor, p ara  colocar en  e l  batis- 
ter io  de la  parroqu ia de N tra . Sra. de la  A sunción de Jem e in . (1 3 ).

D esde antaño funcionó en E ib ar u n a  escuela de d ib u jo  para la  form ación 
d e  profesiones in d u str ia le s . Y  sabem os qu e  la  escue la  m archó por firm es 
derro teros desde e l año  d e  1876, a l  hacerse cargo F austo  de M EN D IZABA L. 
E ste  alcanzó fam a por haber sido  p rofesor de destacados a rt is ta s  de l dam as
qu inado  y  c incelado. F ue  d isc íp u lo , am igo y  co laborador de P lácido  Z uloaga 
y  profesor de d ib u jo  de l h ijo  de é s te , e l p in to r Ignac io  Z uloaga. T orib io  
E chevarría que en  su  m ocedad trab a jó  de aprendiz de dam asquinador, re 
cuerda q u e  Fausto  M en d izába l, ju n to  con V icen te Iriondo  «M anch ón », To
m ás G uisaso la y  D onato Sarasúa, se d istin gu ió  com o d isc ípu lo  aventa jado  
d e  P lácido  Z uloaga. (1 4 ).

Se sa le  de m is propósitos m encionar los artistas o  artesanos c inceladores 
y  dam asquinadores, pero  m e vo y  a exceder en  e l caso d e  la  d in as tía  de 
los Z uloaga, qu e  se d istin gu ieron  en  d iversos trab a jo s de arte .

L a fam ilia  Z uloaga adqu ie re  im p ortan c ia  con B las de ZU LO A G A , m aes
tro  arm ero , b isabuelo  d e l p in tor Ignac io . B las nació  en  E ibar e l 13 de m ayo 
d e  1782 y  fa llec ió  en  M ad rid  e l año  de 1856 , siendo m aestro  y  organizador 
d e  la  A rm ería  R ea l. Su  h ijo  E useb io  de ZULO AG A fue m aestro  c incelador 
e  in ic iado r d e l dam asquinado , a qu ien  se deben  los prim eros progresos

(12) Múgica, G. de.—Ob. cit., pp. 126/128, 178 y  278.
Caro Baroja, Ju lio .—M on u m en to s  r e l i g i o s o s  d e  Lesaka. Anuario de Eusko- 

Folklore, X II, 1932, p. 22.
Enciso, Portilla, Eguía y  Azcárate.—C a tá lo go  M onum en ta l. D ió c e s is  d e  V itoria, 

vol. IV, Llanada Occidental (Vitoria, 1975), p. 385.
Arocena, F.—Ob. c it., p. 149.
(13) M ugartegui, Juan J .  de.—Ob. c it., p. 54.
Ybarra, Javier á e . - ^ a t á l o g o  d e  M on u m en to s  d e  V izcaya  (Bilbao, 1958), p. 405.
(14) Múgica, G. de.—Ob. cít., pp. 326 y 521.
Sarasketa, Pedro.—Eibar, m on o g r a fía  d e s c r ip t iv a  (Eibar, 1909), p. 44. 
Echevarría, Toribio.—V iaje p o r  e l  p a ís  d e  lo s  r e c u e r d o s  (México, 1968), p. 99. 
Arozamena, Jesús M.* de.—I g n a c io  Z u loaga , e l  p in to r ,  e l  h om b r e . Sociedad 

Guipuzcoana de Ediciones y  Publicaciones (San Sebastián, 1970), p. 48.



en  e l a rte  de a tau jía , que desarro llaría  su  h ijo  P lác ido  p a ra  d e r iv a r a l  c lásico  
dam asquinado. E useb io  nació en  M ad rid  en  1808 , s iendo  su  padre , como 
se ha d icho y a , e l encargado de la  A rm ería  R ea l, estud ió  de arm ero con su  
tío  Ram ón, a la  sazón exam inador de arm as en  la  fáb r ica  de P lacencia  (1 5 ), 
y  le  sucedió en  e l cargo  de la  A rm ería  R ea l a su  p ad re , a l fa llecer éste  en  
1856 . Pensionado por e l rey Fernando V I I  trab a jó  e n  P ar ís  jun to  a l  d is
t in gu ido  M . L epage, arcabucero de l rey , y  en  la  fábrica de Sain t-E tienne. 
P ero  a su  regreso v ino  a in sta larse  en  E ibar para m ontar su  p rop ia fábrica 
de arcabuces y  un  ta lle r  m ecánico p ara  la  fabricac ión  d e  cañones. E n e l 
m useo de D resde exam inó v ie jas arm as de Dam asco p ara  lograr m ejo rar los 
trabajos d e l incrustado  de oro, y  que de ah í tomó e l nom bre d e  «d am as
q u in ad o ». E stas m ejoras fueron am p liadas por su  h ijo  P lác id o , y  se describen  
deta lladam ente en  e l an tes m encionado D ic c i o n a r i o  E n c i c l o p é d i c o  V a sco . 
P lácido  ZU LO AG A, c incelador y  dam asqu inador, n ie to  de B las , h ijo  de E use
b io  y  padre d e l renom brado p in to r Ignacio , nació  en  E ibar en  e l año de 
1834 y  falleció  en  1910. A u to r d e l Sepulcro  de P rim , en  A tocha de 
M ad rid , fue qu ien  d irig ió  los trabajos de ornam entación  de un a cap illa  en  
e l Santuario  de L oyo la en  co laboración con otros dam asquinadores de la  
escuela que é l creó  en  E ibar, y  a través de é l llegaro n  los prim eros to le
danos a aprender e l a rte  que hoy se d ice de T o ledo . P lácido  rec ib ió  la  
M edalla  de H onor d e  la  E xposición U n iversa l de P arís  en  1900, por un  
re lo j dam asquinado . A  é l se debe p rincipalm ente la  ap licación  d e  la s  artes 
d e l repu jado , c incelado  y  dam asquinado  a objetos q u e  no fueran  arm as, 
y  fabricó  arquetas , estuches, copones, jarrones, b ande jas, e tc ., que ad q u ir ie 
ron fam a un iversa l con e l nom bre de «O b jeto s de E ib a r»  y  aportó  sanos 
beneficios económ icos a m uchas fam ilia s  e ibarresas desde e l tercio  f in a l d e l 
sig lo  pasado hasta  m ediados d e l p resente.

E l renom brado p in to r Ignacio  ZULO AG A Z A B A LE TA , h ijo  de P lác ido , 
nació  en  E ibar e l 26  de ju lio  de 1870 y  fa llec ió  en  M ad r id  e l p rim ero  de 
noviem bre de 1945 . M uch ísim os m useos d e l m undo guardan  las  obras p ic tó 
ricas de este ilu stre  e ibarrés, y  se ría  d if íc il enum erar aq u í sus p rinc ipales 
cuadros. E nrique L afuen te  Ferrari y  Jesú s M.® de A rozam ena e stud ian  en 
sus densas obras la  v id a  y  obra de este  a rt is ta  s in gu la r , a la  vez que p erfilan  
la  trayecto ria  fam ilia r  de los Z uloaga. (16 ).

(15) Larrañaga, Ramiro.—P la cen c ia  d e  la s A rmas (C.A.M . de San Sebas
tián, 1970).

Sarasketa, P.—Ob. cit.
(16) Lafuente Ferrari, Enrique.—La v id a  y  e l  a r t e  d e  I g n a c i o  Z u loa ga  (2.* edic. 
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tián. 1970), pp. 94/95.
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Un ejem p lo  de c incelador e ib arrés , con obra exp uesta  a l púb lico , es 
F lorencio  A LBE RD I ONZALO (1855 -1940 ), qu e  de trab a ja r en  la  arm ería  
y  en d iversos objetos de E ibar pasó a m aestro  de ta lle r  en  e l P arque de A r
t il le r ía  d e  San Seb astián . Fue tam b ién  profesor de la  escue la  de grabado 
en  O viedo. H izo  un a araña a rtística  de h ierro  para e l San tuario  de A rra te , 
q u e  pesa 130 K g. y  con un  d iám etro  de 1 ,30 m ., que actualm ente está  
colgada debajo  d e l coro de l a lud ido  Santuario . P ero  adem ás, en  e l M useo  
d e  San T elm o de San  Sebastián  h ay  un a v itr in a  donde se exponen d iversos 
trabajos suyos. (17 ).

Los e ibarreses d e  n uestra  generac ión  d ifíc ilm en te  o lv idarem os a Jac in to  
O LA  VE A Z P IR I, d e l que la  A sociación  A rtística  E ibarresa prepara p ara  las 
p róxim as fiestas patronales de San  A ndrés una exposición  anto lògica de sus 
obras, p ara  conm em orar e l cen tenario  de su nacim iento  qu e  se cum ple e l 
p resente año. J .  O lave estud ió  en la  escue la  de B e llas A rtes de San Fernando. 
D uran te largos años, casi la  m ayor p arte  de su  v id a , fue  d irecto r de la  A ca
dem ia M u n ic ip a l de D ibujo  en E ibar, im partiendo  sus enseñanzas desde los 
conocim ientos necesarios para los d iversos oficios artesan ales de la  v illa  
arm era h asta  e l de m ás a lto s vue los , como es e l requ erid o  para e l ingreso  
en  una escue la  de b e llas  artes, e l d e  un as oposiciones para profesor de d ibu jo  
o  e l de la  in ic iac ión  en  su m ism o ofic io  de p in tor. Se destacó  como re tra tis ta , 
con sus trazos am plios y  sueltos, im prim iendo  se llo  propio  en  crom atism os 
acertados con de licadeza y  sin  d isonancias (18 ). F ru to  de sus enseñanzas 
son la  leyen d a  de a rt is ta s  e ib arreses en  la  ac tu a lid ad , dedicados a l grabado, 
a  la  p in tu ra , ta lla  y  m odelado, y  la  escuela funciona b a jo  la  d irección  de 
L ucas A lb erd i, que en  su  d ía  pasó  por la s  enseñanzas de aqu e l gran  m aestro  
que era Jac in to  O lave , fa llecido  en  1957.

Y  por ú ltim o , c ita ré  a l escu lto r C arlos ELGUEZUA LASUEN , nacido  
en  1898. E stud ió  la  ta lla  en  m adera en  la  c iudad de V ito r ia , de donde pasó  
a B ilbao  para ap render escu ltu ra  con Ram ón de B asterra . R ealizó  un  v ia je  
d e  estud ios a P arís  y  Rom a. Y  en  1928 obtuvo e l p rem io  de artistas noveles 
d e  G uipúzcoa. H izo  v arias exposiciones ind iv idua les en  E ibar, San Sebastián  
y  B ilbao . A l exponer en  la  cap ita l guipuzcoana, e l crítico  C arlos R ibera , decía  
de é l: «E lguezua es un  artista  com pletam ente form ado, consciente de su

(17) D iccion a r io  E n c ic lo p éd i c o  V asco , Editorial Auñamendi (San Sebastián, 
1971), vol. I II , pp. 410/411.

(18) Flores Kaperotxipi, Mauricio.—A rte v a s co  (Buenos A ires, 1954), pp. 90, 
100 y  155/158.

Varios autores, monc^rafía J a c in t o  O la ve . Biblioteca: Pintores y  escultores 
vascos, de La Gran Enciclopedia Vasca (Bilbao, 1974).

Varios autores, fascículos H om en a je  p ò s tu m o  a  J a c in t o  O la v e  (Eibar, 1958).
J . S. M .—En e l  c e n t e n a r io  d e l  p in t o r  J . O la v e  (Programa de fiestas de San 

Juan. Eibar, 1977).



labo r, y  con verdadera y  auténtica p erso n a lid ad ... C arlos E lguezua hace a la r
de en  casi todas sus obras de un a fac ilid ad  re a lis ta  e sp ec ia l, y  esta  cua lid ad  
constituye la  base m ás im portante de su p erso nalid ad .»  Sus re tratos de 
A taño  I I I ,  Ignacio  Z uloaga, C iríaco  A gu irre , e l b erso lar i E nbeita y  e l 
C risto  qu e  se conserva en  la  ig le s ia  p arro qu ia l de G u etaria , son qu izás las 
obras m ás preciadas d e  este d istin gu ido  escu lto r. (19 ).

H e ah í una re lación  cronológica de a rt is ta s  e ib arreses , que sin  duda 
contribuyeron en la  p ecu liar id io sincrasia  de nuestro  pueb lo .

D eb iera de ap ortar m ás luz sobre algunos de estos a rt is ta s , pero es 
una pena e l estado  en  que quedó  e l v ie jo  arch ivo  p arro qu ia l tras la  ú ltim a 
guerra  c iv il, con escasas posib ilid ades de in vestigar con éx ito  para esclarecer 
la s  fechas y  parentescos de algunos de estos artis tas , m erecedores de m ayor 
g lo ria  por lo  que e llo s aportaron a la  v ida cu ltu ra l de la  v illa .

Eibar, 21 d e  octubre d e 1977.

MEMORIA RESUMEN DE ACTIVIDADES DE LA 
COMISION DE GUIPUZCOA, DE LA REAL SOCIEDAD 

BASCONGADA DE LOS AMIGOS DEL PAIS.

JU N IO  1976 - D IC IE M B R E  1977

D uran te este C urso  ha continuado  sus activ idades la  C om isión d e  G u i
púzcoa, b ajo  la  p residenc ia  d e l A m igo  Ju a n  Ignacio  de U ria , siendo tesore
ro e l A m igo Jo sé  A nton io  de Z abala y  vocales los Am igos M anso de Z úñ iga, 
A tau ri, B arrió la , S ilv án , M artín ez , G arm end ia , T e llechea y  Federico  Z abala. 
H a actuado  de Secretario  qu ien  os hab la  y  com o Secretario  Técnico de la  
Com isión de G uipúzcoa y  coordinador de las  tres C om isiones, e l A m igo  
Jo su  O regui.

L a Com isión ha venido  celebrando  sus reun iones, h asta  un  to ta l d e  15. 
U ltim am ente y  con ob jeto  de dar un a m ayor regu la rid ad  y  eficacia  a d ichas 
reun iones, se ha adoptado e l acuerdo de ce leb rar ju n ta  m ensual los p rim e
ros m iércoles de cada m es, reun iéndose p rev iam ente un a C om isión  e jecu tiva  
nom brada al efecto  qu e  prepara e l O rden  de l D ía y  v ig il ia  e l cum plim ien to  
de los acuerdos. A  la  Ju n ta  se in v ita  a socios Supernum erario s. La C om ision 
ha continuado e l estud io  sobre los nuevos E statutos de la  Sociedad.

(19) Flores Kaperotxipi, M.—Ob. cít., pp. 138 y  212.
J . S. M ,—El e s c u l t o r  e ib a r r é s  C arlos E lguezua, en Kezka, Bol. del C. D. Eibar, 

en febrero de 1968, pp. 3/4.
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Con respecto a la  econom ía d e  la  Com isión, debem os de sub rayar los 
im portan tes apoyos recib idos d e l A yun tam ien to  de San  Seb astián , C a ja  de 
Ahorros P rov inc ia l de G uipúzcoa, C a ja  de Ahorros M u n ic ip a l de San Se
b astián , Banco de V izcaya, Induban , y  e l Banco In d u stria l de G uipúzcoa. 
A  estas E ntidades nuestro  agradecim iento . Se han  rec ib ido  o tras prom esas 
qu e  esperam os fruc tif iquen  en e l próxim o Curso.

Se ha seguido gestionando, con resu ltado  p ositivo , la  asignación de la  
D iputación  F orai d e  G uipúzcoa con destino  a las obras de este  P alac io  
de In sau sti.

En e l  transcurso  d e  este  período ha p resentado  su  renuncia  a su  puesto  
activo  en  la  C om isión , e l A m igo L eandro  S ilván . La Ju n ta  aceptó con tristeza  
ta l decisión , adoptando  e l acuerdo unán im e de nom brarle  A m igo  de H onor. 
A sim ism o, y  como hom enaje de g ra titu d  a su ex trao rd in ar ia  labor en  e l 
seno de la  Bascongada, decid ió  p roponer a las tres C om isiones la  ed ic ión  
con junta de la  obra , « C e r à m ic a  V a sca » , valioso  estud io  efectuado por e l 
A m igo  S ilv án . C on m otivo del B icen tenario  d e l R ea l Sem in ario  de V ergara 
la  D iputación  de G uipúzcoa ha reed itado  su  lib ro  «L o s E studios c ien tíficos 
en  V ergara en  e l S . X V II I » .

C onstitu ido  e l denom inado In s titu to  Vasco de E stud io s e Investigac ión , 
prom oción de d iversas entidades económ icas y  fin ancieras d e l P a ís para hacer 
posib le la  rea lización  de estud ios económ ico-sociales de carácter reg io n a l y  
e l apoyo y  desarro llo  de la  investigac ión  tecnológica, la  C om isión de G u i
púzcoa d e  la  R ea l Sociedad  Bascongada de los Am igos d e l P a ís  rec ib ió  la  
a ten ta  in v itac ió n  de nom brar u n  representan te para form ar p arte  de su 
Consejo de A dm in istrac ión . Nos rep resenta en  dicho órgano e l A m igo  Jo sé  
A nton io  Z abala, ten iendo  la  satisfacc ión  de que ha sido  nom brado D irector 
de dicho In s titu to  e l tam b ién  A m igo  Ignacio  M ar ía  E cheberría.

H an sido  nom brados rep resen tan tes de la  Sociedad , los sigu ien tes A m igos:

Sociedad G uipuzcoana de E dificaciones y  P ub licac iones: Ju an  Ignac io  
de U ría .

C ofrad ía  V asca d e  G astronom ía: Ja v ie r  O rbe.

Patronato  d e l C astillo  de San ta  C ruz de la  M ota: Federico  de Z abala .

Ju n ta  Cooperación C u ltu ra l de la  D iputación  F orai de G uipúzcoa: Ju a n  
Ignacio  de U ría .

L a C om isión  de G uipúzcoa se ad h ir ió  a la  petición  form ulada por E uskal- 
tza ind ia  p ara  la  creación  de un  D istr ito  U n iversitar io  C om ún Vasco.

L a C om isión de G uipúzcoa se  h a  adherido  p lenam ente  a la  p ropuesta



de V izcaya de c rear u n a  denom inada A cadem ia V asca de D erecho, com uni
cando la  idea a los p ro fesionales de la  P rovincia.

L a Bascongada colaboró en EU SK A L K U LTU R K U RSO A , celebrado  
en  Tolosa, y  organ izado  por d istin tas en tidades C u ltu ra les de d icha V illa , 
a s í como en  e l I  Congreso N acional d e  Investigac ión , D iseño y  U tilizac ión  
de M áqu ina-H erram ien ta celebrado en  San Sebastián  en  octub re de 1976.

Con m otivo de l I I  C entenario  d e l R ea l Sem inario  de V ergara , la  Sociedad 
p artic ipó  activam ente en  los actos conm em orativos.

Se celebró  un  im portan te ciclo  d e  conferencias de los Sres. Santoyo, 
Palacios, San M artín  y  San tam aría , a s í como una reun ión  ex trao rd inar ia  en 
la  C asa C onsisto ria l d e  V ergara , b a jo  la  p residencia  de nuestro  D irecto r, 
e  in tervención  de l p rofesor K oldo M iche lena. Con este m otivo ingresó como 
A m igo de l P aís e l D irecto r d e l C en tro  A sociado de la  UNED en V ergara , 
Jesú s A rpal.

En San Sebastián  se celebró  un  Acto A cadém ico  en  la  D iputación  Foral 
de G uipúzcoa con conferencias d e l A m igo S ilv án  y  D . G onzalo M artín  
G uzm án.

Igualm ente se colaboró en la  em isión  de un a m edalla  conm em orativa 
d e l b icentenario  en  la  que f igu ra  e l escudo de la  Sociedad.

L e c c i o n e s  d e  I n g r e s o

Se ha in ic iado  u n  C urso de Lecciones de Ingreso  en  la  Bascongada, 
d ictándose la  p rim era por e l A m igo Ju an  San  M artín . E l acto  tuvo  lugar 
en  e l A yuntam ien to  de E ibar e l pasado 21 de octubre. E l Secretario  de la  
A cadem ia de la  L en gua V asca y  nuevo A m igo , pronunció  su  lección  sobre 
e l tem a «A rtis ta s  E ibarreses en tre  e l S. X V I y  X IX » , s iendo  rec ib ido  por 
los Am igos U rqu ijo  y  L arrañaga.

C ontinuará e l c ic lo  en m eses sucesivos y  en  d is t in ta s  loca lidades de 
G uipúzcoa.

H abiéndose p roducido  recien tem ente la  do lorosa p érd id a  d e l C ron ista 
O fic ia l de la  C iu dad  de San Seb astián , don Jo sé  M aría  D onosty, y  por e l 
G rupo  D r. C am ino e stá  en  preparación  un  C iclo  hom enaje en  que se espera 
in tervengan  todos los h isto riadores locales.

E d i c i o n e s

L a  Sociedad G uipuzcoana de E diciones y  P ub licac io nes, fundación  con
ju n ta  de la  C aja de A horros M u n ic ip a l de San  Seb astián  y  la  R ea l Sociedad



Bascongada de los A m igos de l P a ís  ha pub licado  du ran te  e l curso la s  si
gu ien tes obras:

«D e los Fueros a los E sta tu to s» , d e l A m igo  Federigo  d e  Z abala. E n e l 
acto  de presentac ión  conm em orativo d e l an iversario  d e  21 d e  ju lio  de 1876, 
in terv in ieron  con e l au to r, los A m igos U rqu ijo , U ría  y  U nzueta.

«E l E scribano M uñago rri, p acificador y  fu e r is ta » , de A nton io  M aría  de 
L abayen , ed ición  b ilin g ü e  p resen tada en  Tolosa, tam b ién  con ocasión de 
las  conm em oraciones fo ra les, por los A m igos U rqu ijo  y  D . M an ue l de L e
cuona.

«V ascos y  T ra je s» , de la  A m igo M aría  E lena de A rizm end i. Presen tó  la  
obra en San  Seb astián  e l A m igo C aro  Baroja.

« Jo sé  M igue l de B arand iarán , P atr ia rca  de la  C u ltu ra  V asca» , de L u is 
de B arand iarán  Ir izar. La obra fue  p resentada en  San  Sebastián  con as is
tencia  de D. Jo sé  M ig u e l y  la  in tervenc ión  asim ism o de los Am igos Jesú s 
A h un a, D . M an ue l de Lecuona, T ellechea y  U ría , cerrando  e l acto  e l señor 
O bispo D . Jac in to  A rgaya . Esta obra fue  tam b ién  p resentada en  V ito r ia  
en  acto organ izado  por la  C om isión de A lava.

«A ndanzas y  M udanzas de m i P ueb lo  (R en ter ía  en  la  L eyenda y  en  la  
H is to r ia )» , de E varisto  Bozas U rru tia , reedición b ilin g ü e  rev isada y  anotada 
por Rodolfo  Bozas U rru tia . P resen tada en R en tería  por e l Profesor K oldo 
M ichelena.

Es m om ento de sub rayar la  co laboración  inestim ab le  d e l ilu stre  acadé
mico Rodolfo  Bozas U rru tia , con la  R eal Sociedad Bascongada de los 
A m igos d e l P a ís  y  concretam ente con la  D elegación en  la  C orte, en  su  
ca lid ad  d e  D irecto r d e l A u la  V asca d e l A teneo de M ad rid .

«I rú n  en  S . X X  (1 9 0 0 -1 9 3 6 )» , I  Tomo de la  M onografía d e l mismo 
títu lo , d e l A m igo E m ilio  N avas, exd irecto r de la  R ev is ta  «E l B id aso a». Fue 
p resentada en  Irún  por D . Ju an  T h alam ás y  e l D irecto r A m igo  U rquijo .

«T e jien d o  H is to r ia » , de F ray  Jo sé  Ignacio  L asa , obra y a  term inada y  
cuya presentación  tendrá lu g a r e l próxim o d ía  9 en  San  Sebastián . In terven 
d rán  los Padres V illa san te  y  A n asagasti y  los A m igos U ría  y  B arrió la . E l 
P ad re  Lasa será rec ib ido  ese d ía  com o A m igo de l P aís.

De estas pub licaciones han sido  galardonadas en  la  F e ria  d e l L ib ro  y 
Disco Vascos de D urango las obras d e  Jo sé  M igue l B arand iarán , Vascos y  
T rajes y  de los Fueros a los E statutos.

Por e l  G rupo D r. C am ino d e  H is to ria  D onostiarra, f i l ia l  de la  Bascon
gada y  obra cu ltu ra l de la  C aja de A horros M u n ic ip a l de San Sebastián , se 
han  ed itado  las  s igu ien tes obras:



«B o le tín  de E stud ios H istóricos sobre San  S eb astián » , n.° 10 y  11, 
correspondientes a los años 1976-1977.

«In d ice  de D ocum entos d e l A rch ivo  M u n ic ip a l de H ern an i» , de Fausto 
A rocena (reed ic ión), p resen tada en  H ernan i.

«A nclas de H ernan i —  I R egistro  de A ctas de Don Francisco A ntonio  
de O quendo , Inspector de la  Fábrica de A nclas (175 0 -1 7 5 5 )»  d e l A m igo José 
Ignacio  Tellechea. Con esta ocasión resaltarem os la  n o tab le  labor d e l Am igo 
T ellechea, p artic ipan te  en  gran  núm ero de reun iones in ternacionales como 
Rom a y  T ren to , en tre  otras.

Por la  Com isión de G uipúzcoa se sigue preparando  la  ed ición  de un  
tom o hom enaje a la  m em oria de nuestro  ino lv idab le  D irecto r A lvaro  d e l 
V a lle . Es buen  m om ento para in v ita r  a  cuantos puedan  co laborar con esta 
obra , rem itiéndonos sus trabajos.

En toda la labor ed ito ria l es m enester re sa lta r la  benem érita  actuación  
y  entrega de la  C a ja  de A horros M u n ic ip a l de San Sebastián  qu e  hace posib le 
e l sosten im iento  y  desarro llo  de estas dos f ilia le s .

A p arte  de lo  expuesto , los G rupos asociados de la Bascongada han desa
rro llado  su activ idad  h ab itu a l, qu e  consta en  las  A ctas y  M em orias respec
tiv as d e l:

G RU PO  DE C IE N C IA S N A TU RA LE S ARA N ZAD I
G RU PO  D R. C A M IN O  DE H IS T O R IA  D O N O ST IA RRA
CO FRA D IA  V A SC A  DE G A ST RO N O M IA
EU SK A L D AN TZARIEN  B IL T Z A R R A
IK A SI
PATRO N ATO  IR IG O Y E N
E LH U Y A R
SO CIED AD  FO TO G RA FICA  DE G U IPU ZCO A

D eseam os hacer constar que se han  in ic iado  las conversaciones con los 
d istin to s grupos a f in  de estructu rar m ás adecuadam ente la s  re laciones, de
rechos y  deberes, con la  Bascongada.

A l term inar la  M em oria y  haciéndom e eco d e l sen tir  d e  m is com pañeros 
d e  C om isión guipuzcoana, qu iero  afirm ar qu e  a  lo  largo  de todo e l curso, 
nos ha sido  m uy grato  trab a jar b ajo  la  D irección com petente y  eficaz de 
nuestro  A m igo Ju an  R am ón de U rqu ijo . A  é l nuestro  sincero  agradecim ien 
to , y  a l  nuevo D irecto r, « y  nuestro  querido  P res id en te» , n uestra  prom esa 
de trab a jo  firm e por e l b ien  de nuestro  P a ís .

J .  M . A . O .



IN TERV EN CION  DEL IL T M O . SR . D . N ICO L A S LASA RTE ARANA.
D IR E C T O R  GENERAL DE LA CA JA  DE A H O R R O S  

M U N IC IPA L  D E SAN SEBA STIA N  Y  M IE M B R O  
D E LA REAL SO C IE D A D  BA SCON GA D A  

DE L O S A M IG O S  DEL P A IS , 
C O N  M O T IV O  D E LA IN A U G U R A C IO N  Y  

PUESTA  EN SE R V IC IO  DE LA CA SA -TO RRE D E EM PARA N.
A Z PE ITIA , 23 DE JU N IO  D E 1977 .

Señoras y  Señores, queridos am igos:

U n  m uy afectuoso saludo  de b ienven ida a todos y  m uchas gracias por 
la  co rd ia l asistenc ia  de todos V ds. a la  nueva Casa-Torre d e  E m paran , en  
e ste  atardecer de las  hogueras de San  Ju an , d ía  de tan ta trad ición  en  nues
tro  País.

H oras éstas teñ idas de lu to  y  de do lo r, una vez m ás, en  n uestra  querida  
E uska le rr ia , que hacen que nos hallem os en  estos m om entos entristecidos y  
p erp le jo s, y  p recisam ente en  un  acto  in au gu ra l com o e l de hoy, en  e l que 
todo hab ía de se r gozo, esperanza e ilu sión

Pero la  v id a  d e l P aís sigue, y  la s  traged ias, por m ucho que nos d ue lan , 
como nos due len , no deben  im ped ir la  m archa de la  v id a , d e l fu turo  y  de 
la  cu ltu ra  de nuestro  pueb lo , qu e  no deben  p ara lizarse , sino todo lo  
contrario .

Por eso , y  pese a todo, estam os reun idos aq u í, lam entando  de corazón 
las c ircunstancias qu e  sin  duda pesan  en e l án im o de todos y  sin tiendo , 
asim ism o la s  ausencias qu e , por razón de los luctuosos hechos y  de la  
com prensib le suspensión de la  Ju n ta  G eneral de los A m igos d e l P a ís  en  
A zco itia , son perfectam ente lógicas. Y  particu larm en te  la  de su  D irecto r, 
D . Ju an  Ram ón de U rq u ijo , que en  estos m ism os m om entos as iste  a l fun e
ra l de su  p rim o y  Socio de la  Bascongada, D. Ja v ie r  de Y b arra . La in te r
vención  p rev is ta  para hoy, d e l Sr. U rqu ijo , será le íd a  por D . Ju a n  Ignacio  
d e  U ría .

C um plido , pues, con este  penoso deber a qu e  nos o b liga  la  situac ión , 
pasem os a l desarro llo  p ropiam ente d icho  de lo  que hoy nos ha convocado.

Fecha, la  de hoy, verdaderam ente m em orable, creem os, para esta V illa  
d e  A zp e itia  y  su  V a lle , y  pensam os (s in  triun fa lism o s, pero con ilu s ió n ) 
q u e  tam bién  para toda G uipúzcoa y  E uskalerr ia .

Y  por supuesto  qu e  lo  es para la  C a ja  de Ahorros M u n ic ip a l d e  San 
Seb astián , que, en  e ste  d ía , ab re  gozosa las puertas de esta v ie ja  casa, 
cargada d e  muchos sig lo s de h is to ria  vasca, en  un  ilu sion ado  afán  por apor



ta r e l esfuerzo de n uestra  Instituc ión  a la  causa cu ltu ra l d e l pueblo  vasco 
y  guipuzcoano en  g en era l, y  de A zp e itia  y  su  V alle  en  p articu la r .

Y  la  verdad  es que A zpeitia , en  e l corazón de G uipúzcoa, es m erecedora 
d e  d isfru tar de esta  m agn ífica C asa-Torre. No en vano la  V illa  es cuna 
de los A gu irre , A ltu n a , A nchieta, E m paran , Ibero , L izaso , L oyo la , Zurbano 
y  de tantos otros g loriosos nom bres. Y  continúa — a la  v is ta  está—  e l p res
tig io  de sus m ayores con su em puje em p resaria l, su  profundo vasquism o y  
su  in q u ie tud  cu ltu ra l.

Por eso, estas C asas, como la  de E m paran , la  de A n ch ie ta  (recuperada 
en  su  d ía  por la  C aja  de Ahorros P ro v inc ia l), la  de P eñaflo rida  en  la  vecina 
A zco itia , rescatada tam b ién  a l pasado — y  o ja lá  qu e  lo  sea asim ism o la  de 
Basozábal— , están  llam adas a cum plir e l  im portan tís im o p ap e l de se r, en  su 
inab d icab le  d ign idad  h istó rica  y  so lariega , m otor cu ltu ra l d e l p resente y  p re
v isión  cu ltu ra l, tam b ién , d e l fu tu ro  de estos pueb los. U n  p resen te  y  un  fu 
tu ro  qu e , desde este  h istó rico  mes de jun io  de 1977 , y  pese  a  la s  traged ias, 
se presenta renovado y  esperanzador para los destinos y  la  andadura de 
nuestro  pueblo.

Por ello , no qu is iéram os m uertos estos muros de E m paran , como un  
bello  m useo anclado  a la s  p iedras d e l pasado , sino con la  d inám ica a  que 
los tiem pos — d ifíc ile s , pero  de positivos augurios—  o b ligan . Pero  eso sí: 
con un a e jecu toria  de acción y  desarro llo  so lidarios qu e  qu isiéram os al 
m ism o tiem po d igna, in te ligen te , lim p ia  y  honrada en  su  serv ic io  cu ltu ra l 
a l b ien  com ún y  e l in te ré s general de A zp e itia  y  su V alle .

Porque c ierto  es qu e  nuestra In s titu c ió n , a l ser adm in istradora de b ienes 
ajenos y ,  por tan to , depo sitaría  de patrim on ios m uy d iversos — gracias a la  
confianza qu e  en nosotros depositan  tantos m iles de guipuzcoanos— , se honra 
en  revertir  a l pueblo  e l fruto  de un a cu idada adm in istrac ió n , a través de 
obras como la  que hoy inauguram os y  p ara  la s  que deseam os un  fu tu ro  en 
lib e rtad  responsable, en  paz, en m utuo  respeto , p ara qu e  constituyan  así, 
en  su  ac tiv id ad , e jem p lo  de convivencia c iudadana a través de su  d inám ica 
c u ltu ra l y  social.

En este  sentido , la  C asa de E m paran  com ienza su  cam ino  renovado con 
estos actos (a  los qu e  hem os llam ado  a la s  gen tes d e l V a lle  d e  Irau rgu i), 
y  en  los qu e , com o un a sín tesis y  u n  sím bolo resum idores de tan tas de 
n uestras cosas, hem os querido  reun ir , ju n to  a  los m iquele tes y  los jóvenes 
d an tzaris de nuestro  pueb lo , la  e scu ltu ra  de van guard ia , la  p in tu ra  gu ipuz
coana de ayer y  de hoy, la  h isto ria , la  m úsica del P a ís , e l lib ro -veh ícu lo  de 
c u ltu ra , la  advocación de esta Casa b a jo  e l patronazgo d e  San  Sebastián  
— santo  tan ligado  a e sta  V illa  y  a nuestra  propia In stituc ió n — , y , a  través 
d e l c ic lo  qu e  com ienza m añana, una aproxim ación  a im p ortan tes tem as de 
cu ltu ra  vasca.



M e es m uy grato  agradecer la  p artic ipac ión  qu e  en  é l van  a tener hom
bres tan  m eritorios como D . Ferm ín de Leizao la, D . Jo sé  M ar ía  S atrústegu i, 
D. Ju lio  C aro  B aro ja , D . Ju an  Ignac io  de U ría , D . Im ano l E lias O driozola, 
D . Leopoldo E txeberria , D. M an ue l U rco la, D. E dotta K ortadi-O lano y  
D. Ju an  G arm end ia L arrañaga.

La encargada d e  m an tener la  ac tiv id ad  cu ltu ra l de esta  C asa, en  coordi
nación con nuestros servic ios cu ltu ra les  y  esperam os qu e  con la  colabora
ción  en tu s iasta  de la s  d iferen tes en tid ades locales, es la  azp e itiana  doña M a- 
r itx u  M artín ez L asa , a la  que, por sus condiciones h um anas, preparación  y  
conocim iento qu e  de su pueblo  tien e , auguram os y  deseam os mucho éx ito .

En la  exposición  in au gu ra l qu e  hem os m ontado en  la  p lan ta  b a ja  — y  a 
la  que s in  duda han de segu ir m uchas más— , y  que v isitarem os a l term i
n ar este acto , an tes d e l concierto , podrán  ver un a m uestra  p ictórica d e l 
fondo de la  C aja  de A horros M u n ic ip a l con obras de M ig u e l A ngel A lvarez , 
V icen te A m eztoy, R icardo  B aro ja , N éstor B asterrechea, E duardo y  G onzalo 
C h illid a , Tom ás H ernández M en d izába l, Ascensio M artia ren a , G aspar y  Je sú s 
M ontes, R afae l R u iz  B alerd i y  D an ie l V ázquez D íaz. V erán  V ds. tam bién  
un a sala ded icada a los lienzos d e  grandes personajes h istóricos guipuzcoanos 
inm ortalizados con de licada im aginación  por e l llo rado  A ntxon  V alverde.

H ay qu e  h ab la r  aq u í, y  con m uch ísim o gusto  por c ierto , de la  especial 
cesión de unas esp lénd idas escu ltu ras qu e  para esta E xposición nos ha hecho 
e l em inente a rt is ta  guipuzcoano D . E duardo  C h illid a  y  de tres m agníficos 
cuadros de D. Ignacio  Zuloaga. N uestro  m ejor agradecim iento  por e llo  a l 
ilu stre  escu lto r y  a la  fam ilia  Suárez-Z uloaga, en  espec ia l a  doña M aría  Rosa 
Suárez, por la  p resencia  aq u í de estas dos grandes f igu ras in ternacionales del 
a rte  vasco.

En e l concierto  in au gu ra l qu e , tras la  v is ita  a  la  E xposición, ten d rá  lu g a r  
en  este m ism o Salón  de A ctos, podrem os de le itarno s con e l cuidadosísim o 
program a de m úsica vasca que ha p reparado  e l ilu stre  m aestro  tolosano y  
D irector de la  O rquesta  Santa C ec ilia , de Pam plona, D. Ja v ie r  B ello -Portu , 
qu e  acom pañará a la  soprano doña N ekane L asarte , que tan to  éx ito  v ien e  
cosechando en  sus rec ita les . A  am bos, tam bién , les  agradecem os e l en tu s ias
mo con qu e  acogieron nuestra llam ad a .

Acabarem os esta  sesión in au gu ra l con una v is ita  a la s  d istin tas in s ta la 
ciones de la  C asa-Torre (a lcoba rea l d e  D. C arlos V II , au las , b ib lio teca in fan 
t i l ,  sa la de lec tu ra , serv icios v ario s , v iv ien da , e tc .) , acom pañada por e l a r
qu itecto  d irecto r de la s  obras D . M an ue l U rcola y  e l constructo r D . A gustín  
P ra t, y  q u e , en  su  decoración, ha sido  am bien tada, sobre la  base tan  esp lén 
d idam ente re-creada, por D . F rancisco  Aranaz D arrás, con e l g ran  sen tido  
estético qu e  le  caracteriza.



D entro  de unos m om entos se Ies h ará  entrega a V ds. de la  pub licación  
t itu lad a  «C asa-Torre de Em paran . A zp e ir ia » , esm eradam ente im presa por 
S avasa  I m p r e so r e s ,  de U súrb il, y  ed itad a  por la  C aja  de Ahorros M u
n ic ip a l en  nuestra colección «T em as G uipuzcoanos - G ipuzkoa’ko  g a ia k » .

Con este lib ro  hem os querido  de jar constancia, docum ental y  g ráfica , 
d e l proceso de recuperación  y reconstrucción de este  ed if ic io  en  sus d iferen 
tes fases de restauración , y  p ara la  cual no hem os querido  escatim ar nada 
en  hom enaje a l honor qu e  se deben  a estas h istó ricas p aredes, a la  V illa  
de A zp e itia  y  su  V a lle , a G uipúzcoa, a E uska le rria  en tera , y  a  qu ienes, en 
esta  solem ne ocasión, ofrecemos e l fru to  de n uestra  in q u ie tu d  y  esfuerzo , 
q u e , con nuestras lim itac iones y  defectos, están  llen os de b uena vo lu n tad  y  
de e sp ír itu  de servicio  hacia  la  com unidad qu e  nos honram os en  rep resentar, 
y  qu e  es G uipúzcoa en tera .

D irecto r en  la  técn ica de esta  noble tarea de restauración  ha sido  e l 
prestig ioso  a rqu itecto  guipuzcoano D. M an ue l U rco la A nso la , cuyo  nom bre 
evoca un a im portan te, de todos conocida, trayecto ria  de arqu itecto -artista- 
h is to riado r, sen sib le  y  siem pre aten to  a  sa lvaguardar nuestro  patrim onio  
h istórico-m onum ental, operación tan  im portan te en  una t ie rra , como la  nues
tra , arro lladora en  su adm irab le  em puje em p resaria l y  en  la  qu e  es funda
m en tal e l equ ilib rio  en tre  trad ición  y  progreso, en tre  cu ltu ra  in d u str ia l y  
ag ra r ia , en tre  estructura económ ica, p a isa je , a rte , h is to ria  y  población.

Reconstrucciones tan  nobles y  m editadas como las de esta  Casa honran 
a su  arqu itecto , que en laza  as í esta  restauración  con o tras m uy in teresan tes 
por é l realizadas, ta le s  como las de las  ig le s ias  de A stig a rrib ia , L^egazpia, 
V illa fran ca y  L a A n tigu a , de Z um árraga; e l castillo  de San ta  C ruz de la  
M ota (en  e l m onte U rgu ll, de San  Seb astián ) y  e l p a lac io  d e  In sau sti (en  
A zco itia ). am bas jun to  con ese otro gran  a rt is ta  azco itiano  e l arqu itecto  
D . Jo aqu ín  de Y ríza r ; y  fin a lm ente , sus obras en  curso  com o las de la  ig le s ia  
de San ta  E lena (en  I rú n ) y  la  C asa O tálo ra (en  A rech ava le ta ).

En esta restauración  de E m paran , e l arq u itec to  Sr. U rco la ha sido eficaz
m ente secundado por e l afam ado constructor azpeitiano  D . A gustín  P ra t 
Soraluce — que nos honra con su  com pañía en esta  M esa com o A lca ld e  en 
funciones de A zpeitia— , y  cuya com petencia y  sen sib ilid ad , tam b ién  en  estas 
tareas de reconstrucción y  tratam ien to  de la  p ied ra , la  m adera o e l h ierro  
adm iram os sinceram ente, por lo qu e  tienen  d e  verdadera artesan ía  y  exqu is ito  
cu idado  por la  au ten tic idad .

A  ambos, Sres. U rco la y  P ra t, a s í como a todos los operarios qu e , b ajo  
sus ó rdenes, han in terven ido  en  estas obras aportando  su  esfuerzo  y  trab a jo , 
nuestro  reconocim iento.



E l lib ro  v iene p resentado  por n uestro  querido  am igo D . Ju a n  Ignacio  
de U ría , q u e , en  su  dob le  ca lidad  d e  A lca ld e  de la  vecina V illa  de A zcoitia 
— tan  ligad a  siem pre a A zpeitia—  y  de P residen te  la  C om isión de G u i
púzcoa de la  R ea l Sociedad Bascongada de los A m igos de l P a ís , nos honra 
tam b ién  con su p resenc ia  en  la  M esa  y  con su  p a lab ra  en  este  acto . A  su 
p lum a, tan  sugestiva  y  b rillan te  com o su  oratoria , ha incorporado para e l 
lib ro  unos docum entos de precioso v a lo r docum ental, inéd ito s, procedentes 
d e l arch ivo de su  C asa de A zco itia . E n este  m om ento , pues, adem ás de 
testim on iarle  nuestro  agradecim iento , vaya  tam b ién  n uestra  fe lic itac ión  por 
su  nom bram iento com o Senador, qu e  reconoce as í toda un a de licada , eficaz 
y  va lien te  tarea en  defensa de los in te reses de G uipúzcoa y  E uska lerria , y  
en  cuya u lte r io r gestión  le  deseam os los m ejores éx ito s en  beneficio  d e l 
P a ís .

D. Im anol E lias O driozola — que ausen te de A zpeitia  por razón de su 
trab a jo  p rofesional no  puede e sta r ahora entre nosotros—  cubre perfecta
m ente la  parte  h is tó rica  y  genealógica d e l estud io  qu e  hoy les ofrecemos. 
S u  nom bre nos re su lta  b ien  fam ilia r y  conocido por haber sido  com petente 
au to r de v arias de la s  «M onografías d e  Pueb los G uipuzcoanos» ed itadas 
por nosotros y  cuyos t ím lo s recordarem os aqu í: A z p e it ia  y  sus h o m 
b r e s  —  A pu n t e s  h is t ó r ic o s  d e  A l b ist u r ,  B idegoyan , R é g il ,  S anta  
M a r in a  y  U rq uizu  —  C u rio sid ad es h is t ó r ic a s  de B e iz a m a , U r r e st i- 
LLA Y M a c  H in v e n ta .

In teresan te y  m uy m erito ria  investigac ión  en  euskera , nos proporciona tam 
b ién  e l joven  azp e itia rra  D . Leopoldo E txeberria , que aporta asim ism o unos 
docum entos h istó ricos relacionados con los E m paran  de la  ú lt im a  guerra  
ca r lis ta . C onocedores de su  in q u ie tu d  y  de sus afanes en  favor de la  pro
m oción cu ltu ra l de su  pueb lo , deseam os a l Sr. E txeberria , a l igu a l qu e  a l 
S r. E lias O driozo la, los m ejores éx ito s  en  su  noble preocupación.

Un extenso  y  h asta  ahora desconocido docum ento sobre e l p atric io  g u i
puzcoano D . F rancisco  de E m paran , nos lo  proporciona, procedente de su 
arch ivo  p a rticu la r , nuestro  am igo D . Ju liá n  M artín ez , S ecretario  d e l M useo  
M u n ic ip a l d e  San  T e lm o , d e  San Seb astián , y  a qu ien  tam b ién  agradecem os 
su  siem pre cord ia l am ab ilid ad  p ara  con nosotros.

F inalm en te , verán  V ds. en  e l lib ro , en  form a de sep arata , un a entrañ ab le  
evocación por parte  d e l ilu stre  h ijo  d e  A zpeitia , D. Ignac io  Pérez-A rregu i, 
escrito  con la  ad m irab le  ag ilid ad  qu e  caracteriza su  y a  nonagenaria pero 
siem pre lú c id a  cabeza. Perm ítanm e, pues, que en  este  m om ento, aparte  
sen tim en tales razones de in tim id ad  fam ilia r , d ir i ja  m i recuerdo  d e  leg ítim a 
g ra titu d  y  reconocim iento hacia este  venerab le  azpe itiano , s iem pre defensor 
de los in tereses guipuzcoanos, y  qu e  sé que en  esta  hora tien e  puesto  su 
fra terna l y  em ocionado recuerdo en  sus paisanos de A zp e itia .



M.e%a p r e s id en c ia l  d e l  a d o  a ca d ém ico . D e izq u ierd a  a d e r e ch a :  D. M anu el O laizola, 
d ip u ta d o  e n  r e p r e s en ta c ió n  d e  la Excma. D ip u ta ción  F ora l d e  G u ip ú z coa ;  D. A gus
t ín  P ra t S o ra lu ce , a lca ld e  e n  fu n c i o n e s  d e  A zpeitia ; D. F ern an d o  d e  O tazu, A lca lde- 
P r e s id e n t e  e n  fu n c i o n e s  d e  la  Ju n ta  d e  G o b ie r n o  d e  la  Caja d e  A ho rro s  M un icip a l 
d e  San S eb a stiá n ; D. N ico lá s L asarte, D ir e c to r  G en era l d e  d ich a  I n s t i tu c ió n ;  
D. Ju a n  I g n a c io  d e  U ría, P r e s id e n t e  d e  la  C om is ión  d e  G u ipú z coa  d e  la  KSBAP y  
A lca ld e d e  A zcoitia  y  D. M anuel U rcola , a rq u it e c to - r e s ta u ra d o r  d e  la  C asa-T orre.

ACTO S IN A U G U RA LE S DE L A  RE STA U RA C IO N  
DE L A  CA SA -TO RRE DE E M PA R A N  (A Z P E IT IA )

L os dan tzaris en  una  ex h ib ic ió n  d e  b a i le s  v a s co s  a n te  la  fa ch a d a  p r in c ip a l d e  la
C asa-T orre.



S in  d ud a  qu e , por su ca lid ad  de D iputado P ro v inc ia l por A zpeitia  de 
1913 a 1926 ; como pro tagonista en  e l  M ensaje de la s  D iputaciones vascas 
a l G obierno , de 1917 ; y  en  la  M em oria de la  D iputación  de G uipúzcoa 
d ir ig id a  a l  D irectorio  M ilita r , de 1 923 ; y  como ún ico  superv iv ien te  de las 
D iputaciones vascas q u e  in te rv in iero n  en  la  ú lt im a  renovación  d e l Concierto  
Económico de 1925 , su  nom bre h a  entrado  y a  en  la  h is to ria  de A zpeitia  y  
de G uipúzcoa de este  sig lo , jun to  con esos otros grandes azpeitianos que 
fueron D . C arm elo  de E chegaray, D . Ju liá n  E lorza, D . Ildefonso  G urruchaga 
y  D. Jo sé  de A rteche , cuyo nom bre m e honro tam b ién  en  evocar aq u í, 
recordando, sobre todo, aquellos artícu lo s d e l llo rado  Jo xe , en  los que tan to  
le  preocupaba e l destino  qu e  co rrería , p recisam ente, esta  casa de Em paran . 
¡L ástim a no pueda v e r  todo esto!

P ara term inar esta  in tervención , q u e  se ha hecho  ya  la rga , deseo tam 
b ién  exp resar n uestra  g ra titu d  por la  presencia en tre  nosotros d e l represen
tan te  de la  D iputación  Foral de G uipúzcoa, e l D iputado  D . M an ue l O laizo la, 
y  a cuya In stituc ió n  y  a  é l m ism o agradecem os la  co laboración que han  
p restado  a l realce de este  acto.

M uchas g rac ias , en  espec ia l, a l A yun tam ien to  de A zpeitia  por la  honrosa 
d istinc ión  de que nos hace objeto .

G racias a todos V ds. por su  asistenc ia : a l pueb lo  d e  A zp e itia ; a los 
q u e  se h an  desp lazado  desde le jo s p ara  acom pañarnos; a  los Am igos d e l 
P a ís  que han acud ido  aq u í; a  los descendientes de la  nob le  fam ilia  de los 
Em paran  qu e  han v u e lto  hoy de n uevo  a la  casa d e  sus m ayores y  qu e  
sigue siendo  la  su ya , com o la  d e  todos V ds.; a todos los am igos de la  C aja  
de A horros M u n ic ip a l de San Seb astián  aqu í presentes.

A zp e itia , 23  de jun io  de 1977 .

D O S A DV ERTEN CIAS ACERCA  
DE VON W EDEL

A unque p ienso  h acer un a refun d ic ión  de la s  p artes labo rtana y  gu ipu z
coana de este  re la to  d if íc il , voy a  p ub licar dos m ejoras, p a ra  qu ien  se haya  
in teresado  por e l m ism o.

Es la  p rim era qu e  en  la  p ág ina 513  y  cuarta  l ín e a , por descuido  m ío , m e 
sa lté  tras la  p alab ra f in a l l u e g o  « 1  m illa  m ás».

L a  segunda se d ebe a una h ipercorrección  com etida ah í qu e  conv irtió  
en  la  p ág in a  514  e l curioso  SA N B A STIA N  (s ic ) d e l guerrero  y  barón  po-



m eran io  en e l «̂2«  S e b a s t iá n  actual y  cotid iano. Pero  la  p rim era  form a tiene 
re lación  con la  nota I , pues de la  m ism a proceden Done B astian .

Sobre la  p érd ida de B — in ic ia l y  su  equ iva len te  P— , he d isertado  varias 
veces, y  de ah í proviene la  conversión en  Don A stian .

L a n  f in a l se p ie rde  por ejem plo  en  Irigo y  por Irigo yn  y  la s  le tras 
in ic ia l y  f in a l de I b u r -z a k o n  o  vado  hondo se han  perd ido  en  e l ac tu a l Bur- 
zaco. D e eUo procede e l cam bio a Don A stia .

Por asim ilación  a la  vocal an terio r, A stia  se ha convertido  en  O stia  y  
e l  pun to  f in a l es D on-ostia. Lo m ism o sucede con D urungo por D urango 
por in f lu jo  de la  p rim era  vocal « .

L a  aparición  de un a i  en  D inastien , corre p are jas con la  form a D ineperiaga 
qu e  recogí en  D eusto, pero no he encontrado  otros e jem p los parecidos. En 
cam bio , la  ( I )  d e l f in a l d e l S . IV , pág. 513 debe ser su stitu id a  por una {?).

J u s t o  G í r a t e

ANDANZAS Y  M UDAN ZAS D E M I PU EBLO  
(RE N TE RIA  EN LA LEYENDA Y  EN LA H IS T O R IA ) 

NERE H E RRIA RE N  IB IL L A L D IA K  ETA G O RA -BE H E RA K  
(E RRE N TE RIA  KO N D A IRA N  ETA IPU IN -ZA H A RRE TA N )

d e  E va r i s t o  B o z a s  U rru tia
R e e d i c i ó n  b i l i n g ü e  r e v i s a d a ,  t r a d u c i d a  y  a n o ta d a
p o r  R o d o l f o  B ozaS 'U rru tia .
S o c i e d a d  G u ip u z c o a n a  d e  E d i c i o n e s  y  
P u b l i c a c i o n e s .  S an  S eb a s t iá n ,  1976.

E l 11 de ju lio  tuvo  lugar en e l C en tro  C u ltu ra l X en p elar, de R en tería , 
en  acto  organizado por la  C aja  de A horros M u n ic ip a l de San  Sebastián , la  
presentación  de este lib ro .

Se ha inclu ido  en  é l una m agn ífica traducción  eu skérica  a l tex to  o rig in a l 
a cargo d e l h ijo  d e l au to r, D. Rodolfo  B ozas-U rrutia — académ ico  de la  L en 
gua V asca y  D irector d e l A u la  V asca d e l A teneo de M adrid—  (1 ) , que as i
m ism o ha revisado y  anotado , con m uy in teresan tes referencias docum entales, 
la  ed ición  p rim era de esta  obra que v io  la  lu z  en  R en tería  (1 9 2 1 ), ed itada 
por D. Jo sé  M.® O tegu i e im presa en  los ta lle res d e  La V oz d e  G u ip ú z c o a

(1) Estando en imprenta este Número, se ha producido la  muerte (12-1-78) 
de nuestro querido y  admirado amigo, colaborador del Boletín, pérdida muy sen
sib le para la cultura del País. Goian bego.



de San  Seb astián . E l lib ro , cu idadosam ente im preso  en  G ráficas Izarra , 
in c luye  tam b ién  un  con jun to  de oportunas ilu strac io n es, a lgunas de e llas 
— de E . M artín  Y .—  procedentes de la  p rim era ed ición .

La id ea  de la  p resen te  reed ic ión  fue  lanzada desde la s  páginas de esa 
adm irab le  rev is ta  O a r s o  (núm ero  an u a l de 1973) por D. Jo sé  A gustín  A gu irre. 
A  p a rtir  de ese m om ento , e l A yun tam ien to  de R en tería  y  m uy en  p articu la r 
su  a lca lde  a  la  sazón, D. Ju a n  Ram ón M úgica , se entusiasm aron  con e l pro
yecto  in teresándose v ivam en te  por su  rea lización , hoy fe lizm en te  cu lm inada.

In terv in ieron  en  e l acto de p resentac ión , por orden  de intervenciones, 
e l D irector de la  E d ito ria l; D. Boni O tegu i, D irector de la  rev ista  O a r so  y  
en tusiasta  co laborador de esta ed ic ión ; e l profesor D r. D . L u is M iche lena, 
ilu stre  h ijo  de R en te ría  y  au to r d e l m ag istra l prólogo b ilin g ü e  que enriquece 
e l p resente lib ro ; y  D . Ju an  Ram ón M úgica , P resid en te  d e l C onsejo Local 
de la  C a ja  de A horros M un ic ipal d e  San  Sebastián , en  R en tería .

Se destacaron  en  la s  respectivas actuaciones la  a trac tiv a  personalidad  
hum ana y  lite ra r ia  de E varisto  y  R odolfo  Bozas-U rrutia, a s í com o e l am 
b ien te , sign ificado , con ten ido  y  c ircunstancias de estas A n da n z a s y  M u d an z a s , 
lib ro  a l  qu e  San tiago  A izarna, en  sendos y  m uy bellos artícu lo s {La V oz d e  
E spaña , 12 y  21 de ju lio  de 1977), h a  calificado  com o «d e  un a am en idad 
ex trao rd in a r ia » , y a  q u e  Bozas U rru t ia  « e s  un  escrito r que lleva  en sí esa 
go ta  p reciosa y  m ágica que es su fic ien te  para trocar en  am eno lo  árido , y  
o tras veces, darle  un a especial, un a d is t in ta  d im ensión  a lad a  y  g rác il a  lo  
anecdótico  p opu lar, con la  inc lusión  o  incrustación  d e  tipos populares que 
form an com o un a g a le r ía  so rprendente y  an im ad a». Y  en  cuanto a la  tra 
ducción eu skérica  de R odolfo  Bozas-U rrutia, «h ay  qu e  añ ad ir qu e , ’a  ta l señor, 
ta l honor’ por cuan to  qu e  un a vez e l lib ro  en  las  m anos, e l lector b ilingüe  
no sabe por qué versión  d ec id irse » .

E l acto  de presentac ión  de l lib ro  congregó a g ran  núm ero  de oarsotarras 
y  guipuzcoanos, reun idos para h om enajear a los B ozas-U rrutia , p ad re  e  h ijo , 
re levan tes f iguras de nuestro  period ism o y  nuestras le tras . E l prim ero , E va
risto  (R en ter ía , 1886  - Tres A rroyos, A rgen tina , 1929 ), fundador, d irecto r 
y  redacto r de p ub licaciones vascas tan to  aqu í como en  A m érica:

R edactor jefe  de E l D ia r io  E s p a ñ o l  (M ontev ideo).
Fundador de E l D ia r io  d e  P u e b l o  (T res A rroyos, A rgen tin a).
C olaborador de L a V oz d e  G u ip ú z c o a  (San  Sebastián )
Fundador (con Jo sé  M .“ L izarraga) de La V oz d e  L eiz a  (S an  Sebastián ).

Fundador (con Jo sé  M.® L izarraga y  R . de B erraondo) y  d irecto r de E l 
P a ís  V a sco  (San  Seb astián ).

D irector de L a R e g i ó n  (T res A rroyos, A rgen tina).



A u to r, tam b ién , d e  o tras pub licaciones como El A lcoholismo y  La Trage
dia d el Emigrante.

Con respecto a R odolfo  Bozas-U rrutia, los lectores de este  Boletín d e 
la RSBAP conocen b ien  su  ca lid ad  lite ra r ia  e investigadora a través de los 
docum entados trabajos pub licados en  estas m ism as p ág inas, a s í como en  las 
de Euskera, Egan, Jakin, Zeruko Argia... A utor, asim ism o, de la  ed ición 
b ilin g ü e  de Atheka Gaitzeko Oihartzunak (Sociedad G uipuzcoana de E dicio
nes y  Pub licac iones, 1970 ) y  coautor, con L u is Bom bín ( t ) ,  d e l m onum ental 
El Gran Libro d e  la Pelota  (D elegación  N acional de E ducación F ísica  y  
D eportes, Federación  In tern acion a l de P e lo ta  V asca y  C aja  de A horros M un i
c ip a l de San  Sebastián . M ad rid , 1975-76).

Rodolfo  Bozas-U rrutia: «H om bre bueno , generoso , l ib e ra l, caballero , 
a rt is ta , in te lectua l, abnegado, trabajado r, honrado , vasco y  gu ipuzcoano de 
p ro » , como fue  ca lificado  en  e l acto  d e  R entería . En su  recuerdo  y  hom e
na je  reproducim os a con tinuación  e l tex to  qu e , p reparado  por é l en  M ad rid  
y  le ído  por su  h ijo  X ab ie r en  R en te ría , cerró esta  sesión :

’ ’N ecesariam ente estas lín eas qu e  os d ir ijo  desde la  c ap ita l de E spaña y  
cuya  lec tu ra  an te vosotros encom iendo a m i h ijo  m ayor X ab ie r, han  de 
com enzar con una m an ifestac ión  de profundo p esar, p roducido  por m i im 
p osib ilid ad  de a s is t ir  personalm ente a  ese  acto  en  qu e  se hace púb lica p re 
sentación  de la  segunda ed ición de «A ndanzas y  m udanzas de m i p ueb lo », 
e l lib ro  con e l cual m i b uen  padre qu iso  d a r testim on io  de la  fuerte  atracción 
qu e  sobre é l e jerc ía  su  v illa  n a ta l.

Pero  in ten tar un  v ia je  a  R en tería  en  e l estado  de postración  en  que me 
h allo , se ría  como afro n tar un a aven tu ra  m uy superio r a m is escasas fuerzas.
Y  m i pesar se redo b la  cuando p ienso  que ahora, ju stam en te  ahora, tras 
largos años de espera de v iv ir  con la  ilu sión  d e  que a lgú n  d ía  pud iera 
contem plar a m i am ada p a tr ia  vasca vasca b a jo  un a nueva lu z  — la  luz  de la  
l ib ertad , qu e  nos p erm itirá  verla  a lgú n  d ía  (p ron to , as í lo  creo) señora de 
sus destinos, sin  trab as en  e l cam ino que la  conducirá hacia  la  m eta anhe
lada— , justam ente ahora , rep ito , m e veo ob ligado  a no poder gozarm e en 
e lla , a  contentarm e con los pocos rayos qu e  llegan , ind irectam en te , hasta  
m i im presc ind ib le  silló n  de enferm o sin  esperanza, aunque no desesperado. 
E ste  es m i pesar, m i pena m ayor. P ero  m e consuela  sab er qu e  uno  d e  m is 
h ijo s podrá hacer lo  q u e  a m í m e está  vedado . Sea , pues, u n  n ie to  d e l au to r 
q u e  hoy recordam os aq u í, a  fa lta  de su  h ijo , qu ien  asum a la  representación  
d e  la  gran  estirpe d e  los «L u k a in k a s» , e stirp e  q u e , m e cabe decirlo  con 
ín tim a satisfacción , no  parece lle v a r cam ino de ex tin gu irse , pues tan to  sus 
m iem bros ren terianos com o los qu e  h an  ido  naciendo le jo s de la  v illa , con
tin úan  haciendo los posib les porque no  se ex tin ga  e l lin a je .



Y o no sé si ten d rá  razón Koldo M iche lena cuando d ice en  e l prólogo 
q u e  se ha d ignado  escrib ir p ara «A ndan zas y  m u d a n z a s ,..» , que la  conti
n u id ad  del h ilo  qu e  m e lig a  a  R en te ría , su  p ersistenc ia  a través d e l tiem po 
y  d e l espacio  tiene a lgo  de m ilagroso ; t a l  vez s í ; o  ta l vez e l hecho pueda 
exp licarse  de un  m odo m ás vu lgar y  m enos sob renatura l. P o r de pronto, 
recuerdo  qu e , duran te  m i adolescencia en  tie rras am ericanas (L u k a in k a  ho iek , 
b e t i, b eti ib i l ta r i !)  ( ¡e so s  lu k a in kas , v ia je ro s im p en iten te s !) , la s  periód icas 
lec tu ras que hacía d e l lib ro  de m i p ad re  renovaban en  m í los recuerdos ren- 
terianos de m i in fan cia , a l p ar qu e  m e ofrecían una v isión  m ás am p lia  e 
in te resan te  de la  v illa . N unca o lv idé  la  im presión  qu e  en  m i im aginación  
in fan til m e produjo  la  v is ta , cam ino d e  Landarbaso , de las  «m on tañas azu les» 
de R en tería , de aquéllas que se ex tien d en  hacia  la  raya  d e l v ie jo  reino  de 
N avarra ; azu les la s  v i  yo , azu les la s  recordé siem pre, donde qu ie ra  que las  
evocase, y  azu les sigo v ién do las h o y .. .

M ás tarde , en  C ata luñ a , e l puro  azar (o , p ara se r m ás exactos, e l amor a l 
su e lo  nativo  que en  todos la t ía )  m e puso  en contacto  con em igrados rente- 
r ian os, en tre  ellos inc luso  algún  p arien te . E l h ilo , e l nexo, que nunca se 
h ab ía  cortado en m i conciencia, se h izo  m ás fuerte , m ás tenso . Y  as í a  nad ie  
ex trañ ará  q u e , cuando a l cabo de casi 2 2  años de ausencia , pude un  d ía  
regresar, s iq u ie ra  de v is ita , a  la t ie rra  de m is m ayores y  m ía , en  lu g a r de 
d irig irm e a  m i n a tiv a  D onostia com o m eta fin a l de m i v ia je , lo  h ic iese  a 
R en te ría , donde encontré parien tes y  v iejos am igos y  donde h ice nuevas 
am istades qu e  d ieron  a l  h ilo , al que a lu d e  M iche lena, la  su fic ien te  fortaleza 
para esperar qu e  no se rom piera n i se aflo jase  en  lo  sucesivo . Como así ha 
o currido , fe lizm en te . E sta segunda ed ic ión  de «A n d a n z a s .. .» , em prend ida 
b a jo  e l dob le  acicate d e  la  p iedad  f i l ia l  y  del cariño  por la  v illa , no de jará , 
c reo  yo , e l m enor lu g a r a  la  duda.

Y  hoy, gracias a la  p resencia  an te  vosotros d e l m ayor de m is « lu k a in k a s»  
(é s te , de Barcelona, com o otros los tengo  de M ad rid ), creo qu e  puedo  quedar 
tran qu ilo  fren te  a l p o rven ir; e l nexo con tinúa, la  an torcha está  y a  recogida 
p or m is sucesores. Q ue no de je  de lu c ir  es e l voto m ás sincero  qu e  deseo 
exp resar en  estos m om entos.

Y  tras esto , m uy pocas palabras m e quedan  por añ ad ir ; pero qu iero  que 
aun qu e  sean pocas, sean  hondas, sen tidas y  sinceras.

Q uiero  sobre todo m an ifestar m i g ra t itu d  por la  celebración  de este acto 
lite ra r io , qu e  yo  debo in te rp re tar com o un hom enaje a l au to r de m is d ías, 
d e l pueblo  qu e  le  v io  nacer. G ratitud  a cuantos han  hecho hacedera su ce le 
b ración . G ra titu d  a los buenos am igos M iche lena, Ram ón M úgica  y  Boni 
O tegu i, por rea lzarlo  con su  p resencia  e ilu stra rlo  con su intervención . 
G racias tam bién  a la  C aja  de A horros M u n ic ip a l de S . S. y  especialm ente



al D irector de su E d ito ria l por los m ú ltip les desvelos y  trabajos qu e  se ha 
tom ado por llevar a buen f in  esta segunda ed ición  de «A ndanzas y  m udanzas».

G racias asim ism o a cuantos os habé is reun ido  aq u í, pues ad iv ino  en  
vosotros no só lo  e l in te rés o  la  curiosidad  por un  acto  cu ltu ra l, sino tam bién 
e l deseo , tác ito  o exp líc ito , de ren d ir hom enaje a un  com pueblano que, 
en  su  d ía , qu iso  a su vez rend írse lo  a l pueb lo  donde vio  la  lu z  p rim era.

A  todos, pues, m i co rd ia l saludo  acom pañado de un  v ib ran te  y  espon
táneo  G O RA  E R R E N T E R I!” .

}. A. G .

FA G OA G A  IS ID O R O  ETA  EUSKA RA

G oim ailako  kan tar i — artista  e ta  hum an ista—  id az lea  izan  zen  Fagoaga 
Isidorori buruz arg itara  em an du  id az lan  zabal e ta  b e te  b a t T halam as Joan- 
nes id az le  jak in tsuak  a ld izk ari honetan  ( Ik u s i B A P , X X X II , — 1976— , 343- 
413 ). H il b e rr i dugun  pertson aiari buruz b erriak  em atean , aberatsak  irten  
d io  benetan  saio  honek. B alio tsua izango da , eto rk izunean  egingo  d iren  saio  
berrien tzako .

U galde M artiñen  H a b la n d o  c o n  l o s  v a s c o s  lib u ru an  agertzen  den  elkarriz- 
k e ta  ere  itu rr i ona d ugu , Fagoaga ezagutzeko. Lan  za ila  Fagoagaren  b ib liogra- 
p h ia  osoa b iltzea gaur, bere id azti denak  e ta  b era ri buruz id atz i d irenak . 
V ig lio ne MüIIer iru n d arrak  ukan  zuen  asm o b ika in  b a t ; ez d ak it  o satu  zuen 
p ro iek tua .

G ipuzkoako A ldun degiaren  L ib u ru teg ian  ezagutu  n itu en  Fagoaga e ta  
T halam as b idaso tar g izon  p rin tz ip a l b iak . A rozenaren ¡an ge lan , Fagoaga; 
A rte txeren  bu legoan, T halam as.

A tseginez e lk ar iku sten  genuen , noiz-behinka; D onostian  batez ere  e ta  
geh ienetan . N orm alk i, euskaraz m intzatzen  g inen . B idaso-beheraldeko euskal- 
k iaz  ad ierazten  ziren  b iak . E uskaraz idaz le  b ik a in a  dugu T halam as.

Sarritan  z irikatzen  nuen  Isidoro , euskaraz e re  id a tz i b eh ar zuela  ad ieraz
ten  em anez. Ez zen ausartzen . «P ro se lit is ta »  n in tze la , esaten  z idan  txan txetan .

B ere ja io terrikoan  sa ia tu  behar zu e la , esan  n ion b eh in , G ayarrek  eg in  
zuen bezala izeba Ju an arek in . B izko rtu  eg in  zen h ura  en tzu tean , b iz ik i 
b eg iak , b iho tz z irrara  bezala arnastu  zen . Penaz ge ld itzen  zen , gazteago ez 
izatea , serio sk i e ta  b enetan  euskaraz id azteko  gara ia  joan  z itza io lako .

D ena den , euskaraz id atz i zuen g u tu n  jeneroan  G ayarrek  bezala . Gorde-



tzen ote d ira  Isidorok K ontx ita  bere  arreb a m aitear i eg in d ako ak? G aldu o te? 
A u rk itzea , pozgarri e ta  ospatzeko gauza izango genuke.

M.-B. Altzolakoa

MANDATO SOBRE PREDICACION 
EN LENGUA VASCA

Leyendo la  obra de A nton io  D om ínguez O rtiz «La sociedad española 
en  e l  sig lo  XVII» y  en  e l segundo vo lum en  con e l su b títu lo  «E l estam ento 
ec les iástico » (M onografías h istórico-sociales) M ad rid , 1970 , en  e l cap . IX , 
pág. IX , p ág . 173 , leem os lo  sigu ien te : «L a  Ig le s ia  apoyó la  conservación 
d e  las  lenguas reg ionales. En un a consu lta  de 1676 sobre la  provisión de l 
curato  de U jué  (N avarra), que era  de patrono re a l, consu ltados e l obispo 
y  los exam inadores sinodales sobre s i e l cand idato  deb ía  h ab la r vasco, «co n 
ferida  la  m ateria  con personas noticiosas, se h a lla  ser necesaria  la  in te ligen cia  
de d icha len gua , por ser la  com ún y  la  gen era l de aq u e l pueb lo , en  e l 
qu e  muchos no en tien den  o tra » . Y  en  las constituciones sinodales de C a
lahorra de 1602 ( lib ro  1.®, cap . 4 .° y  11) su  obispo, D . Pedro  M anso , d ispon ía 
qu e  cada año  se im prim iesen  cartilla s  de la  doctrina c ris t ian a  en  vascuence, 
«p o r  que es convenien te q u e  cada p rov inc ia  tenga la  doctrina im presa en  
la  lengua p a te rn a » , y  m ás ad e lan te : «P o rq u e  somos inform ados qu e  en  la  
tie rra  vascongada los predicadores por au to ridad  (o  sea, por creer superio r 
e l  uso  de l caste llano ) p red ican  en  rom ance, de lo  c u a l se sigue  grande daño, 
y  qu e  las gen tes que v ienen  de las  caserías a  o írlo s sa len  ayunos de l ser
m ó n ... m andam os qu e  en  los ta le s  lugares los serm ones se hagan  en  vas
cuence, y  los curas no  consientan  o tra  cosa, so pena que serán  castigado s».

La reso lución a la  consu lta  de 1676  como los dos m andatos que se con
tienen  en  la s  constituciones sinodales de C alahorra de 1602 , se p restan  a 
m uchas reflex iones. D ejándolas a  la  consideración  d e l lector, s í hem os de 
llam ar la atención  sobre la  escasez d e  estos textos en  vascuence, a l  menos 
en  los arch ivos parro qu ia les y  en la s  p erd idas b ib lio tecas de párrocos y  coad
ju to res o benefic iados. A . I r iga ray  ha pub licado , d e  verdad  como s i se tra 
ta ra  de un as re liq u ia s , algunos de estos textos com o e l «E d icto  en  que se 
prohiben los b a ile s  púb licos y  d an zas» , de D. G aspar d e  M iran da y  A rgaiz , 
ob ispo  de P am plona, de 12 d e  m arzo de 1750. Y  eso qu e  en  cua lqu ie r lib ro  
p arro qu ia l podem os lee r  (y  respecto  a l m ism o ed ic to ) lo  que encontram os en  
e l lib ro  I I I  de cuen tas (1692 -1771 ) d e  G ainza (G uipúzcoa): «E n  la  v illa  de 
G ainza, a 29  de m arzo de 1750, d ía  p rim ero  de pascua de R esurrección  le í 
y  p ub liqu é  e l ed icto  an tecedente a l  tiem po de la  m isa  p opu lar, dándoles a 
en tender su con ten ido en lengua vulgar, y  para qu e  conste , firm é yo , e l 
rector Don D iego de M en d izáb a l» .



M uchas veces nos hem os preguntado s i ta l escasez de estas versiones de 
ed ictos a l  vascuence, se debe a  que no escrib ían  y  se con ten taban  con im 
prov isar sobre e l caste llano . Sea de e llo  lo  que fuere , ah í qu eda u n a  im por
tan te  m in a qu e  exp lo tar en  muchos arch ivos, tan to  parro qu ia les como par
ticu lares de sacerdotes.

J o s é  G a rm en d ia

EUSKA L B IB L IO G R A P H IA  O H A R R A K . SALLETARREN  
«D este llo s L asa lian o s» A LD IZKA RIA RE N  

E U SKA R A Z KO  G E H IG A R R IA  (1 9 5 2 -1 9 5 4 )

H ilero ko  a ld izkaria . Irungo  « M a r t in d o z e n e a »  Ik aste txean  arg itara tzen  zen, 
esko l-ikastaroetan . E uska l-H erri, E rrioxa e ta  A ragao ia ldeko  gu re  ikasleen tzako  
batez ere . Irunen  in p ren ta tu , E rrazkin  M o ld iz teg ian .

G eh igarri bezala a te ra  nuen euskarazko  h o rri b a t, 1 9 5 2 .ap ir ile tik  b asita , 
t itu lu  hon ek in : « S u p l e m e n t o  p a ra  la s  C o m u n id a d e s  V a sca s» . H oge i e ta  h iru  
zen bak i em an n ituen , po likop iaz , gerrate  au rrean  E ibarren  eg indako  polikop i- 
-a ld aga ilu  zahar batez , eskuz .

1954 .u rteko  H az ile t ik  aurrera , beste  se i h o rri eg in  z itu en  Y o k in  O taeg i 
an a iak , B ilboko  S an tiyau  A posto luaren  Ik aste txean . P o liko p i-a ldaga ilu z , 

hem en  ere .

K atakonbetako  egu n ak  ziren  euskara  idatz iz  zabaltzeko , b a in a  ah a l izan 
genuen  neu rritan  zerb a it eg itera  ah aleg in du  g inen  zen bait S a lle ta r .

G eroago, inp rim ateg ian  m o ld iz tu rik  em aten  h asi g in en , e ta  « D e s t e l l o s  
L a sa lia n o s »  b ere b id e t ik  joan  zen gaztelan ieraz , e ta  aparte  euskerazkoa. 
« N o r a ? . . . »  ja rr i gen ion  izenburutzat t itu lu a  euskarazkoari.

Beste  a ld i b ate tan  em ango dut « N o r a ? . . . » ‘ú  bu ruz ohar b a t.

M .-B . A ltz o la k oa

EN T O R N O  A LAS LETRA S  
DEL L IB R O  DE LAS M E LO D IA S  

D E LAS DANZAS

En e l conocim iento d e l lecto r está  que e l  fo lk lo r is ta  z a ld ib ita rra  Ju an  
Ignac io  de Iz tueta  (1767 -1845 ) d io  a luz dos lib ro s sobre las  danzas. E l 
p rim ero , descrip tivo  de la s  m ism as, en  1824. Y , e l segundo, dos años m as 
ta rd e , en  1826 , recogiendo las m elod ías y  canciones qu e  deb ían  acom pañar 
estas danzas. No hace fa lta  decir e l tesoro  qu e  rep resentan  am bos en  cuanto



a l conocim iento y  conservación de los b a lie s  y  m elod ías p ara  e l pueblo  vasco. 
En e l m undo d e l fo lk lo re  guipuzcoano , gracias a Iz tueta , se dan  la  mano 
e l pasado y  e l p resente .

A unque no es d ila tad o  e l espacio  de tiem po qu e  nos separa de la  época 
y  de los d ías de Iz tue ta , a  veces las som bras se espesan  y  la  n ieb la  ente laraña 
e l conocim iento de la s  cosas. Som bra y  n ieb la  se c iernen  en  torno a las 
le tra s  del lib ro  de las  m elod ías de la s  danzas. ¿Son le tras an tiguas, de nuestros 
an tepasados? ¿Q uizás anón im as y  p op u lares? ¿O  b ien , d e l m ism o Iz tue ta? 
H e aq u í la  cuestión  qu e  nos proponem os d ilu c id ar en  este  trab a jo . G)men- 
cem os por e l p rincip io .

E n la  aprobación de D . Ram ón d e  E lorza a la  « H is to r ia  d e  l o s  a n t i g u o s  
b a i l e s  g u i p u z c o a n o s ,  y  r e g l a s  i n s t r u c t i v a s  p a ra  e j e c u t a r l o s  b i e n  y  c a n ta r lo s  
e n  v e r s o »  (Im pren ta  de R . I . B aro ja , San  Sebastián , 1824), haciéndose eco 
s in  duda d e l ed ic to  en  que se p rohíben  los b ailes púb licos y  la s  danzas por 
e l obispo d e  P am plona, don G aspar de M iran da y  A rgaiz  con fecha de 12 de 
m arzo de 1750 , escribe : « . . .p e ro  por desgrac ia  un a d iversión  in o cen te ... ha 
llegado  a se r e l escollo  de la  inocencia , la  red  b arredera , qu e  envuelve y 
enreda a la  in cau ta  juven tud , el foco p rin c ip a l de am istades peligrosas, y  
de consigu ien te , e l fecundo origen  de la  corrupción de costum bres, meneos 
y  ad e m an es ...» .

A ñade después esto  a l conten ido d e l lib ro  de Iz tueta : «S ó lo  hallo  un  
reparo , que no m e parece pertenece a l f in  p rinc ipa l de e lla , sino a lo  más 
a  su  perfección acciden ta l. H ablo  de vario s versos, que cantados en una 
taberna o en  m edio  d e  un  grupo de gen tes , que genera lm ente  concurren a 
o ir lo s sería  poco e l escándalo  que pod ían  causar, pero  estam pado  en  un  
lib ro  dado a la p rensa, repasados y  estud iados por la  in cau ta  juven tud , y  
cantados con frecuencia en tre  jóvenes sencillo s acarrearían  mucho daños por 
lo s e q u í v o c o s  sen tidos de muchos d e  dichos versos, que a la  sim p le lec tu ra 
o fenden  e l pudor y  la  honestidad . A s í sobre ellos soy de sen tir  que si e l 
au to r los considera por parte  esencial a l  f in  y  a l ob jeto  p rin c ip a l de la  obra, 
su stitu ya  o tros ind iferen tes que no sean  m ateria  de am or, y  cuando no, 
b orre  d e  la  obra todos los qu e  van  anotados con un a m an ecilla  a l m argen de 
cada uno d e  e llo s. E ste es m i sen tir, porque en  lo  dem ás no encuentro  cosa 
q u e  se oponga a n u estra  San ta  F e  y  R e lig ió n  n i a la s  buenas costum bres. 
A zco itia  y  sep tiem bre 18 de 1828” .

E s una lástim a la  pérd ida del m anuscrito , que nos h ub ie ra  revelado  e l 
m undo m ás o m enos p ican te de estos versos de e q u í v o c o s  sentidos. En 
«o ark e ra  edo ad b erten c ia» lo  confiesa Izu te ta  con estas p a lab ras : «O b ra  onen 
za tir ic  gucienetan  ag indu  deran  bezala ja rr iac  neuzcan soñu-zar gogoangarrien 
itz-neurtuac: baño C orre jido re  jau n aren  agu indua egu itearren  (beraren  li- 
cenzian  iku siko  dezuten  bezela) ez  d itu t  ezarr i» .



N i corto  n i perezoso con la  adverten c ia , nuestro  Iz tueta  jugó  un a pasada 
a l censor eclesiástico . Puso  a l f in a l d e l lib ro  26  estrofas de a d iez  t itu lad as 
«N ere c ristau  m a iteac» , y  que están  ded icadas a  las au to ridades de la  pro
v inc ia . Com pensaba de este  modo la  indecencia de los versos señalados 
con un a m anecilla , que deb ía  sup rim ir por no esencia les a  la  obra.

En cuanto a l lib ro  de las m elod ías de las danzas, no conocemos e l o rig i
nal n i se sabe dónde p ara . E l vo lum en en  fo lio  de 35 p ág inas, m as tres 
hojas de portadas y  p re lim in ares se pub licó  por L andais en  Burdeos e l año 
1826. M an tero la  nos d ice en  su  Cancionero Vasco de 1877 qu e  se agotó 
ráp idam ente . En 1929 se hizo una segunda ed ición  por la  «S o c ied ad  de Es
tud ios V ascos» y  o tra tercera  ed ic ión  en nuestros d ías por la  C a ja  de Aho
rros P rov inc ia l de G uipúzcoa, conten iendo c incuenta y  dos com posiciones 
m usicales en  55 págs. D e estas 52 m elod ías, sólo 30  llevan  le tra , careciendo 
de eUa 2 2 .

V eam os lo  que Iz tu e ta  d ice, en tre  o tras d iversas cosas, en  e l prólogo: 
« . . . e n  las d iversas com posiciones, se descubre e l  amor d el pu eb lo  vascongado 
al bello sexo; pero de un  modo que sin  sa lir  de los lím ite s  de un a decorosa 
m oderación , prev iene en  favor de la  g en ia lid ad  de sus h ab itan tes» .

U n  poco m ás ade lan te  escribe : «E n  la  m úsica que pub lico  y a  con palabras 
ya  sin  e llas y  ap licada especia lm en te a l b a ile , se notan un  g iro  y  un a an im a
ción que ind ican  la  ag ilid ad  y  v igor de los h ab itan tes de estas m ontañas». 
V, con tinúa: «N o d iré  qu e  todos lo s retazos qu e he reunido sean d e una re
mota antigüedad ( l ) j  pero  muchos, es ev iden te  que la  tien en , y  conviene no 
perder de v is ta  que algunos son marchas guerreras que acaso inflam aron e l 
án im o de nuestros m ás rem otos antepasados y  acom pañaron sus esfuerzos 
p ara  rep e le r e l yugo ex tran jero  y  trasm itirnos la  d ichosa independencia  y  
p a te rn a l gobierno de que gozam os», ca lificando  de m oderna la  de «Ondarrabia 
chiquia».

T erm ina d iciendo qu e  reun ió  a varios que la s  cantasen  y  que la  laborio 
s id ad  d e l o rgan ista de H ernan i, D. M anuel de L arrarte  proporcionó a l 
d istin gu ido  profesor D . Pedro  A lbén iz  (2 ) la  ocasión de escrib ir la s  y  orde
narlas, form ando así la  colección que ofrece a l  púb lico . O , com o dice en  
o tro  lu g a r «n ic  can ta tuaz» A lbén iz Pedro ri y : «E z in  nezake u tz i esan ga- 
b etan ic  D . D. M anuel L arrarte  edo o rgan istac egu in  d izqu id an  laguntza 
aun d iac  m usicari itz  n eurtuac  ezarten , itz  neurtu  edo  bersoac m usicarek in  
b a te an » .

(1) Los subrayados son nuestros.
(2) Agustín P. Iturriaga puso una escuela en Hernani con otros dos maes

tros; Cayetano su hermano y  Manuel Larrarte, uno de los buenos músicos de su 
tiempo.



Podem os figurarnos a  Iz tueta  en  uno  de los m om entos de m ayor en tu 
siasm o y  adm iración  d e  su  v id a , b a ilan do , com poniendo y  ensayando las 
le tra s . P rec isam ente en  H ernan i en  donde, jun to  a su  am igo A gustín  P ascual 
I tu rr iag a , encontró la  ayuda de los m úsicos citados.

Con fecha 2 de ju l io  de 1827, Iz tu e ta  hizo un  m an ifiesto  a la  M . N . 
y  M . L . P rov incia  de G uipúzcoa declarando  «h ab er a ju stado  (D . Pedro  
A lb én iz ) a  la s  reg las d e l arte  l o s  c a n t a r e s  q u e  im p r o v i s a r o n  n u e s t r o s  A b u e lo s  
e n  la s  c im a s  y  d e s f i l a d e r o s  d e  la s  m o n t a ñ a s  G u ip u z c o a n a s» .  A ñade que «n u n 
ca podrían  entonarse con m ás oportun idad  l o s  h im n o s  d e  t r i u n f o  i n s p i r a d o s  a  
l o s  a n t i g u o s  B a s c o n g a d o s  por e l gen io  de la  P a tria  qu e  cuando acaba de 
asegurarse la  v icto ria  d e  los Fueros qu e  nos legaron , por los esfuerzos de sus 
m ás nob les y  d ignos descendientes y  qu e  nunca será m ejo r ocasión  de ex
p resar e l respeto  debido  a la s  au to ridades, consagrado en  sus cantos por nues
tro s T rasabuelos, qu e  cuando nuestro  am ado y  ju sto  Soberano acaba de 
o frecem os e l m ás re levado  m otivo d e  g ra t itu d ...  y  qu e  «n u n ca  resonarán 
en  nuestros profundos y  risueños v a lle s  con m ás a l e g r ía  la s  c a n t in e la s  
a m o r o s a s  q u e  e n  e l l a s  s e  o y e r o n  p o r  p r im e r a  v e z ,  qu e  cuando nuestros 
robustos y  bu llic io sos mancebos son excitados a un irse  a l  b e llo  sexo por la  
id ea  de d a r e l ser a un o s h ijo s, y  qu e  n a d a  m á s  h a y  m í o  q u e  e l  c u id a d o  d e  
r e c o g e r  e s t a s  c a n c i o n e s . . . »  (3 ).

A nda en  todo esto  Iz tue ta , y  b ien  «T x u r i» , en tre  la  a laban za y  e l d it i
ram bo a Fernando V I I  y  la  m en tira  o  la  poca verdad , m ezclando «m archas 
g u e rre ras» , « lo s  h im nos insp irados a los an tiguos Bascongados por e l gen io  
d e  la  P a tr ia »  con las can tine las am orosas que en  e lla s  se oyeron por p rim era 
v e z » . Porque s i exam inam os las le tra s , éstas no confirm an sus afirm aciones. 
¿D ónde están  los cantos guerreros, s i casi todas la s  le tra s  son am orosas? 
T o ta l, qu e  n inguna le tra  de tipo  guerrero  y  s í, excep tuando  un as cuan tas al 
v in o  y  costum bristas, d e  tono am oroso. H e aqu í e l gato  por lieb re  que da 
Iz tue ta .

S i e l género  y  e s t ilo  d e  los verso s d e la tan  a  Iz tue ta  com o a l au to r de 
estas le tras , tenem os u n  testim onio suyo  propio  de 1825 en  u n  fo lleto  p ub li
cado en  Londres por P ab lo  de M en d ib il y  en  cuya fecha se nos d ice que 
ha com puesto otros nuevos, y  por tan to  que no serán  los an tiguos. Pab lo  
de M en d ib il nació  en  A leg r ía  de A lav a  en  1788 , fa lleciendo  en  Londres en 
1832. E stud ió  L eyes en  la  U n iversidad  de Zaragoza y  em igró  por p rim era 
vez en  1813 como afrancesado. En B urdeos se ded icó  a la  enseñanza en  
e l colegio fundado por D. M anuel S ilv e la , con qu ien  pub licó  una conocida 
anto logía d e  escrito res españoles. A  su  regreso a E spaña en  1820 d irig ió  
«E l L ib e ra l G uipuzcoano». Pudo Iz tu e ta  conocerle en  esta  época. Uno de 
los pocos afrancesados qu e  apoyaron sinceram ente e l rég im en constitucional.

(3) Los subrayados son nuestros.



a l qu e  debieron  su  retorno , vo lv ió  a em igrar en  1823. En B urdeos d io  clases 
p rivadas de españo l y  francés, colaboró asiduam ente en  rev istas españolas 
e  ing lesas y  pub licó  v arias  obras traduc idas y  o rig inales por encargo del 
ed ito r A ckerm aim . En 1831 , nom brado profesor de españo l en  K ing C ollege, 
la  in stituc ió n  creada por los conservadores para con trarrestar la  lib e ra l de 
U n iversity  of London. F allec ió  a los dos m eses escasos de haber pronunciado 
su lección  inaugu ra l. D esde ab ril de 1824 hasta  octubre de 1826 redactor 
sup len te  d e  O cios de españo les em igrados, Col. de 7 volúm enes.

P ab lo  de M en d ib il pub licó  entre 1824 y  an tes de term inar 1826 (cree
mos qu e  en  1825), en  cuau to  que « e l  auto r prom ete dar en  o tro  tom o (d ife 
ren te  d e l d e l lib ro  de la s  danzas) toda la  m úsica de todos e llo s a una con 
los versos acom odados a  la  tonada; p e r o  e s t o s  v e r s o s  n o  s e r á n  l o s  a n t i g u o s  
t r a d i c i o n a l e s ,  s i n o  o t r o s  n u e v o s  q u e  é l  m i s m o  h a  ( o m p u e s t o ,  su je tán d o se ...» .

A dvirtam os e l doble ju ego  de Iz tueta  que hab la  después de la  censura 
d e l C orre jido r, «cu ya  au to ridad , en nom bre de un  gob ierno  despótico , se 
hace sen tir  con tanto  m ás peso en  este  p u n to » , y  por o tra p arte  la s  a laban
zas qu e  tr ib u ta  a Fernando V II , e tc ., e tc . O  ¿e s qu e  hab ían  cam biado las 
c ircunstancias po líticas y  aprovechó Iz tue ta  la  nueva época p a ra  poner en  
las m elod ías lo  que hab ía  ordenado sup rim ir su  censor Jo sé  R am ón de 
E lorza?

E ste precioso fo lleto  o  cuaderno de 17 págs., de puño y  le tra  de Iz tueta , 
p recioso por su  ca lig ra fía , está  reg istrado  con e l  n.® 17 en tre  sus papeles 
m anuscritos en  la  fam ilia  b ilb a ín a  de Pérez Y arza B a jin e ta , descend ien tes de 
la  tercera  m u jer de Iz tue ta . A l m ism o hace referencia un a carta  d e l d iputado  
vergarés San tiago  de U n ceta , en  fecha 18 de jun io  de 1829, aq u í tran scrita  
en p a rte ; « M i estim ado am igo  Iz tue ta : H e rec ib ido  la  ap reciab le  de U d . del 
12 con e l escrito  pub licado  en  Londres acerca d e l cuaderno de danzas bas- 
congadas d e  U d . qu e  m e h a  gustado m uy m ucho, y  doy a  U d . m uchísim as 
g rac ias por e l cuidado qu e  ha ten ido  en  env iarm e, tom ándose e l  trab a jo  de 
cop iarlo  por su  m a n o ...»  (O bras inéd itas de Iz tue ta , por Jo sé  G arm endia, 
La G ran  E ncicloped ia V asca, B ilbao , 1968 , pág. 138).

A n te e l  testim onio  qu e  hallam os en  e l fo lleto  de M en d ib il, y a  no cabe 
duda sobre la  p atern idad  iz tuetana de la s  le tras de las  m elod ías de las  dan
zas. E n e lla s  se rep iten  e l tem a y  vocabulario  amoroso de nuestro  fo lk lo ris ta , 
esta vez no tanto . C laro  q u e  tuvo que a c o m o d a r  a  la  m ú s i c a  la s  l e t r a s ,  por lo  
que m uchas veces no se su je tan  éstas a  la  rim a y  m étrica.

No anduvo  descam inado O rm aetxea N . (4 )  cuando  escrib ió  que en  las

(4) «Iztueta y sus canciones. El elemento tradicional y  la aportación personal 
de Iztueta a  la letra de las canciones de Guipuzcoaco dantzak» («E . Esnalea, 1931- 
X X I, págs. 9-16).



le tra s , a  la s  que a tr ib u ye  Iz tueta  rem ota an tigüedad , «p o r e l len gua je  no se 
puede in fe rir  ta l an tigüedad , pues no h ay  un  solo arca ism o », fuera de señ a lar 
e l len gua je  d e l G o yerri en  que están  escritas m uchas de e lla s .

Podíam os extendernos en  e l com entario  a  cada un a de e lla s . H ay qu e  
term inar. D . M an ue l de Lecuona nos confesaba en  carta qu e  se hab ía  im a
g inado  qu e  e l z a ld ib ita rra  habría puesto  m ás g a tz  e t a  p i p e r  en  la  su stituc ión  
de las le tra s  o rig in a les. Iz tueta  tien e  m ás grac ia  que todo eso en  m uchas 
d e  sus com posiciones o rig inales e sp o n tán eas... S e  ve qu e  trabajó  a desta jo  
y  con p risas» .

J o s é  G a r m en d ia  A rru a b a r r en a

EUSKA L B IB L IO G R A P H IA R A K O  O H A R R A K : 
« N O R A ...? »  H IL E R O K O  B O K A Z IO -H O R R IA  

(L E H E N B IZ IK O  G A R A IA : 1933 -1938 )

Bokaziozko horri honen lehenengo  gara iako  zehaztasun  batzu  em anen 
d itu t gaur. Batez e re  1936-1939 .burruka osteko u rtee tan  euskaraz agertu  
ziren  eu ska l a ld izk a r ie i buruz a rg itasun ak  em ateko  ustez.

Irun-go «M artin d o zen ea» ( «L a  S a lle -en ea» o ra in ) ik aste txean , e ta  batez 
e re  E uskal H erriko  gu re  ik aste txee ta rako  arg itaratzen  genuen  euskaraz horri 
h au . Irun dar Lekuona-B ikend iren  m o ld iz teg ian  (E A R L A , S .A .) , inp ren tatu . 
H am abost zen bak i, denez. Ikastaro  denboretan  b ak arr ik . U daran , ez.

L ank ideak , S a lle ta rrak  geh ien ak : Iñ ak i O labeaga «T x o tx » , Y okin  O taeg i 
«Y o k in » , P a tx i M u gu ru tza  «M u sk u ru tx u » , K oldo Sarasua «T x ab e» , M ik e l 
L asa , X ebas G o ro stid i «T x is tu » , Ju len -B arto lo  O taegi «O ta rb a t» , E les, A ldan- 
-Ondo, Z ubern ia, B id au rre ta , A m ezti, Z abala-T xik i, Z eruzale , A ltzarte , B i- 
ta ñ o ... ,  e ta  ad isk id een  artean  A n txon  V alverde  C asas «A y a ld e » , Fernando 
A rto la  «B o rd a r i» , A n izeto  Z ugazti «Z u g a z t ia » ...

E uskal id az le  ezagun p ilo  b a ten  tex tu ak  e re  em an  z iren : O rixe , E lur- 
m endi, G regorio  M u g ik a , B e lend in  E nbeita , B eg i B eltz , A leg i, e tabar.

(B igarren  g a ra ia , Z arau tzetik  a rg ita ra tu  zuen A rzallu s Jo x e  azko itiarrak . 
Lehenengo ga ra iako a  b a in o  do toreagoa ateratzen  zuen A rzallus-ek . D iruz 
ere n i b aino  ugariago  ib i l i  zen. E uska ltza le  g artsua , A rza llu s. T x ile-ra  joan  
zen gero. B igarren  gara iako  a le r ik  ez  d u t eskuartean .)

« .N ora ...?» -]a  ez du  h irugarren  g a ra ia r ik  ezagutu .

M .-B . A Itz o la -k oa



Socios 1977

Abrisqueta Delgado de Zulueta, M a r ía ................. ...... San Sebastián
Aguinaga, Ignacio ............................................................ ...... Zarauz
Aguirrezabafóategui Unzueta, José M aría ........... ......Oñate
Aguirregabiria, Ju lio  ....................................................... ......San Sebastián
Aizarna Azula, J a v ie r ..................................................... ......San Sebastián
Allende Salazar, Jorge .................................................. ......Santiago de Chile
Alonso Areizaga, Feo. Asís ............................... . . . .  San Sebastián
Altuna Echave, Jesús ..................................................... ...... San Sebastián
Ameztoy Tetradas, Gabriel ...............................................Villabona
Anabitarte, Alberto ...............................................................Madrid
Anasagasti, Fray Pedro de ......................................... ......Aránzazu-Oñate
Aramburu Sagarzazu, J a v i e r ....................................... ......Madrid
Arana Aizpurúa, José M a r ía .............................................San Sebastián
Ardaiz San M artín, P e d ro ............................................ ......Madrid
Aresti y  Zamora, Jaim e ......................................................Madrid
Aristegui Petit, Pedro Manuel de .......................... ......Córdoba (Argentina)
Arizmendi de Iribarren, M aría Elena .................. ......Madrid
Arocena Arregui, F a u s to .............................................. ......San Sebastián
Arrue y  Ortiz de Arri, Ignacio M .* ........................ ......San Sebastián
Atauri y  Manchóla, Tomás ........................................ ......San Sebastián
Aycart Orbegozo, José M aría .................................. ..... San Sebastián

B

Barrióla Irigoyen, Ignacio M aría ........................... ......San Sebastián
Barturen Palacios, J . M anuel .........................................New York (EE.UU.)
Bello Portu, Enrique ............................................................Tolosa
Bereciartúa Olarra, José M aría .......................................San Sebastián
Berriochoa, Valentín, Hno. de .................................  Bilbao
Berruezo, J o s é ..........................................................................San Sebastián
Blasco Imaz, Carlos ........................................................  San Sebastián
Busca Isusi, José M aría ...............................................  Zumárraga

Caballero Arsuaga, José M a r ía .................................  San Sebastián
Calparsoro, R a f a e l ............................................................  San Sebastián



Caro Baroja, J u l i o ............................................................ ......Vera de Bidasoa
Casares Busutil, J o s é ...................................................... ......San Sebastián
Casas Torres, M a n u e l..................................................... ......Madrid
Casellas Roure, Joaquín ............................................... ......San Sebastián
Celaya, Gabriel ................................................................. ......San Sebastián
Cillan Apalategui, Antonio ...............................................San Sebastián
Corcostegui, Reyes .......................................................... ......Vergara
Cotado Sigüenza, L u i s .................................................... ......San Sebastián
Cuadra y Echaide, P ilar de ..............................................San Sebastián

CH

Chacón Xerica, Ignacio ................................................  San Sebastián
Chillida y Juantegui, Eduardo .................................  San Sebastián
Churruca y  Plaza, Santiago ........................................  Madrid

Deslandes, Marcelo .........................................................  San Sebastián
Díaz Plaja, Guillermo ..................................................... Barcelona
Diego Cendoya, Gerardo ..............................................  Madrid

Echaniz Inza, Joaquín ........................................................Vergara
Echeberria M ontelxrria, Ignacio M aría ..................Algorta
Eguillor Muniosguren, José R am ó n ...............................Azpeitia
Elósegui, Jesús ........................................................................Tolosa
Encio Cortazar, Juan Manuel .................................. ......San Sebastián
Esnaola Auzmendi, Francisco, Rvdo. P .................... ......San Sebastián
Escudero, Francisco ........................................................ ......San Sebastián

Faustmann, J a im e .............................................................  San Sebastián
Fernández Ibarburu, Alberto ...................................  San Sebastián
Ferrer Chapartegui, José M a r ía ................................  San Sebastián

G

Gabarain Aranguren, M aría T e re s a .........................  San Sebastián
Ganzarain Ansa, C e fe r in o .............................................  Andoain



García-Diego y  Ortiz, José A n to n io ........................ .....Madrid
Garmendia Arruabarrena, José .......................................Utrera
Garmendia Elosegui, Juan  A n ton io ........................ ..... San Sebastián
Garmendia Larrañaga, Juan  .............................................Tolosa
Gil Clemente, D o c to r.......................................................... San Sebastián
Gómez de Ilarena, Joaquín .............................................M adrid
Gorrochategui Picasarri, José M aría ................... .....Tolosa
Guerra Chacón, José M a r ía .............................................San Sebastián

H

Hurtado de Mendoza, T r in o ...................................... ...... Madrid

I

Imaz, José Ign ac io ........................................................... ......San Sebastián
Iparraguirre, José Antonio ......................................... ......Madrid
Irigaray, A n g e l ................................................................... San Sebastián
Iturria Sorozábal, P a b lo ...............................................  San Sebastián
Izaguirre Rimmel, José Ig n ac io ................................  Madrid

Jaca Legorburu, Angel C r u z ....................................... Zumárraga

Labayen, Jo a q u ín .............................................................  Tolosa
Laborde Werlinden, M a n u e l ....................................... San Sebastián
Lacort Tolosana, A g u s t ín .............................................. San Sebastián
Larrañaga Fernández de Arenzana, R am iro ..........  San Sebastián
Larraya, J o s é .......................................................................  San Sebastián
Lasagabaster Echarri, J a v i e r .......................................  San Sebastián
Lasarte y  Arana, Nicolás .............................................. San Sebastián
Lecuona, Manuel ..............................................................  Oyarzun
Leizaola Calvo. F e rm ín ................................................... Tolosa
Linzasoro, I g n ac io ............................................................  San Sebastián

LL
Llaguno, J a v ie r ..................................................................  San Sebastián
Llobregat, Conde d e ......................................................... San Sebastián



M

Manso de Zúñiga, G o n za lo ........................................ ......San Sebastián
Manso de Zúñiga, Jav ier ........................................... ......San Sebastián
Martínez Flamarique, Jesús ...............................................San Sebastián
Martínez de Morentin y  Unceta, M.“ Esperanza Azcoitia
Martínez Ruiz, J u l i á n ........................................................... San Sebastián
Martoz de Azlor de Aragón, J u a n ................................Madrid
Mendizabal, Alvaro ......................................................... ......Madrid
Merino, Fernando M aría .............................................. ...... San Sebastián
Merino Sánchez, José M a r ía ....................................... ...... San Sebastián
Michelena, Luis ................................................................ ...... San Sebastián
Mongelos Oquiñena, Francisco Javier ......................... Mondragón
Mugica, José ............................................................................. San Sebastián
Murugarren Zamora, L u i s ................................................... San Sebastián

N

Narvaiza Orbe, Gaspar de ......................................... ......Vergara
Navas, Emilio ...........................................................................Irún
Nerecan M ilner, Santos ................................................ ......San Sebastián

O

Olaizola Echeverría, M a n u e l ....................................... ..... San Sebastián
Olalde Kraíft, Fernando .................................................... San Sebastián
Oregui Aramburu, Jesús .................................................... Vergara
Orlando, F ern an d o ........................................................... ..... San Sebastián
Orueta y  Gaytan de Ayala, J o s é ............................... ..... San Sebastián
Orueta, Antonio d e ............................................................... San Sebastián
Otaño Echaniz, J a v ie r .................................................... ..... San Sebastián
Otazua Peña, José M a r ía ................................................... Vergara
Oyarzabal Velarde, Alberto ........................................ ..... Madrid

Peironcely Aguirrebengoa, Ramón ..........................  San Sebastián
Pelay Orozco, M ig u e l .....................................................  San Sebastián
Peña, Juan M a r ía .............................................................  San Sebastián
Peña Basurto, L u i s ........................................................... San Sebastián
Peña Santiago, Luis Pedro ......................................... San Sebastián
Prat Soraluce, I g n ac io ....................................................  Azpeitia



Retegui Ayastuy, Javier .....................................................Mondragón
Rezóla García Avecilla, José M ig u e l........................ .....Añorga
Rocamora Valls, P e d ro ................................................... .....Madrid
Ruiz de la  Prada, Ig n a c io ..................................................San Sebastián

San M artín Ortiz de Zárate, J u a n ......................... ......Eibar
Sansinenea Urbistondo, G a b r ie l ................................ ......San Sebastián
Sañudo Lasagabaster, José M aría .................................Vergara
Santamaría Ansa, Carlos .....................................................San Sebastián
Silvan, L ean d ro .................................................... ........... San Sebastián
Sistiaga Coarasa, C a r lo s ..................................................  San Sebastián
Sociedad Oceanogràfica de Guipúzcoa ..................  San Sebastián
Suárez Zuloaga, M aría R o s a .......................................  San Sebastián

Tejerizo Arnal, F ranc isco .............................................. San Sebastián
Tellechea Idígoras, Ignacio R .P................................... San Sebastián

u
Ugalde Múgica, Juan R am ó n ...................................... ......Vergara
Uhagón y Prado, José M a r ía ...................................... ......San Sebastián
Urcola, José Ramón ....................................................... ......Madrid
Urcola Ansola, Manuel .......................................................San Sebastián
Uria, José Antonio A b b é ............................................. ......Ossun (Francia)
Uria Epelde, Juan Ignacio .........................................  Azcoitia
Uria Epelde, María P i l a r .............................................. Azcoitia
Urteaga, J u a n ..................................................................... San Sebastián
Urrutia Uzcanga, Ramón M .‘  d e ...............................  San Sebastián
Urruzola Vitoria, E stan is lao .......................................  Tolosa
Urzaiz y  Azlor de Arangón, A lfo n so ........................ Madrid

Valle Lersundi y  Benegas, Alvaro .................................San Sebastián
Valle Lersundi, Alfonso ......................................................Hernani
Valle Lersundi y del V alle, M * Angeles ........... ......San Sebastián
Valle Lersundi y  Mendizábal, J a v ie r ....................... ......Hernani
Valle Lersundi Mendizábal, Jo a q u ín ....................... ......Pamplona
Vega de Seoane, Severiano ......................................... ......Madrid



Yrizar, Jo a q u ín ..................................................................  San Sebastián
Y rizar Barnoya, Luis d e ...............................................  Madrid
Yrizar Barnoya, Pedro ................................................... Madrid

Zabala Unsuzurrunzaga, José Antonio .................. ..... San Sebastián
Zaldo y Arana, G o n za lo .................................................... Madrid
Zavala y  Alcíbar Jauregui, José M a r ía ....................... San Sebastián
Zavala, Federico d e .......................................................... ..... Tolosa
Zumalde Romero, I g n ac io .................................................. Oñate
Zumeta Echeberría, José L u i s ..................................... ..... Usurbil


